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СМИ: «Apple может 
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новой модели iPhone 
на более поздний срок»
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Новруз Мамедов: «Нагорно-карабахский конфликт 
является результатом геополитических игр»

Помощник Президента Азербайджана по вопросам внешней поли-
тики — заведующий отделом Новруз Мамедов заявил РИА «Ново-
сти», что конфликт в Карабахе может «разгореться с новой силой», 
поскольку является результатом геополитических игр.
«Нагорно-карабахский конфликт продолжается уже более 25 лет, а 
20% международно признанных территорий Азербайджана окку-
пировано Арменией.

«Когда у человека нет чести»: группа 
депутатов Европарламента обвинила 
Азербайджан в гибели Захры

Несколько депутатов Европарламента выступили с очередным пара-
ноическим заявлением по поводу последних событий на линии фрон-
та, жертвами которых стали мирные азербайджанские граждане.
Более бредовое заявление, чем это, принимала разве что сильно под-
наторевшая в этом шайка европейских избранников во главе с извест-
ными армяноголиками Яромиром Штетиной и Фрэнком Энгелем.

Учебник «Азербайджанский 
мультикультурализм» как код доступа

Авторский коллектив нового учебника для вузов «Азербайджан-
ский мультикультурализм» сформировали известные азербайд-
жанские и иностранные ученые и специалисты, которые на про-
тяжении долгого времени занимаются фундаментальными ис-
следованиями в области межкультурного диалога. Мультикуль-
турализм, как важное явление общественной жизни, реально 
стимулирует стабилизационные тренды...

Раджабов — 
победитель Гран-при

Ретроспектива
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В парке Центра Гейдара 
Алиева организованы 
урок по дзюдо 
и развлечения для детей

Встреча 
в Международном 
аэропорту Риги

16 июля Президент Азербайджанской Респу-

блики Ильхам Алиев прибыл с официальным 

визитом в Латвийскую Республику.

Как сообщает специальный корреспондент 

АЗЕРТАДЖ, в международном аэропорту Риги, где 

развевались государственные флаги Азербайджана 

и Латвии, в честь главы нашего государства был 

выстроен почетный караул.

     Президента Ильхама Алиева встречали руко-

водитель Канцелярии Президента Латвии Арнис 

Салнайс и другие официальные лица.

АЗЕРТАДЖ

Официальный визит Президента 
Азербайджана Ильхама Алиева в Латвию

17 июля в резиденции 
Президента Латвии —  
Рижском замке состоялась 
церемония официальной 
встречи Президента 
Азербайджанской Респу-
блики Ильхама Алиева.

Перед замком, где развева-
лись государственные флаги 
двух стран, в честь Президента 
Азербайджана был выстроен 
почетный караул.

Президент Латвии Раймондс 
Вейонис встретил Президента 
Азербайджана Ильхама Алие-
ва.

В исполнении военного ор-
кестра прозвучали государ-
ственные гимны Азербайджана 
и Латвии.

Начальник почетного карау-
ла отдал рапорт Президенту 
Азербайджана.

Президенты обошли строй 
почетного караула.

Представители государства 
и правительства Латвии были 
представлены Президенту 
Азербайджана Ильхаму Алие-
ву, члены делегации Азербайд-
жана — Президенту Латвии 
Раймондсу Вейонису.

Президенты сфотографиро-
вались для официального фото.

Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев в зале «Гербы» 
Рижского замка оставил за-
пись в Книге почетных гостей.

Затем были вручены по-
дарки.

АЗЕРТАДЖ

Состоялась церемония официальной встречи 
Президента Азербайджана Ильхама Алиева
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17 июля после церемонии официальной 
встречи состоялась встреча Президен-
та Азербайджанской Республики Ильхама 
Алиева и Президента Латвийской Республи-
ки Раймондса Вейониса один на один.

На встрече было отмечено, что двусторонние 
связи в политической, экономической и других 
сферах успешно развиваются, подчеркнуто зна-
чение официального визита Президента Азер-

байджана в Латвию с точки зрения расширения 
наших отношений. Состоялся обмен мнениями о 
нынешнем состоянии двусторонних связей меж-
ду нашими странами, перспективах их развития, 
обсуждены возможности дальнейшего расшире-
ния этих связей.

На встрече также был проведен обмен мнени-
ями по другим вопросам, представляющим вза-
имный интерес.

АЗЕРТАДЖ

Встреча Президента 
Ильхама Алиева и Президента 
Раймондса Вейониса один на один

17 июля состоялась встре-
ча Президента Азербайд-
жанской Республики  
Ильхама Алиева и Прези-
дента Латвийской Респу-
блики Раймондса Вейони-
са в расширенном составе 
с участием делегаций.

На встрече было отмече-
но, что для расширения со-
трудничества между нашими 
странами в различных обла-
стях есть большие возможно-
сти, подчеркнута важная роль 
Азербайджана в международ-
ных транспортных коридорах, 
в том числе Восток — Запад, 
Север — Юг, грузоперевозках 
между Азией и Европой. Глава 
государства рассказал о рабо-
те,  проводимой Азербайджа-
ном в области международно-

го транспортного сотрудниче-
ства.

На встрече говорилось о 
значении документов, кото-
рые будут подписаны в рамках 
официального визита Прези-
дента Азербайджана в Лат-
вию, была выражена уверен-
ность в том, что данные доку-
менты внесут вклад в дальней-
шее расширение связей. Кроме 
того, были  обсуждены вопро-
сы сотрудничества в области 
образования, отмечены хоро-
шие возможности для расши-
рения связей в этой области.

В ходе беседы было под-
черкнуто значение азербайд-
жано-латвийских отношений 
в рамках отношений между 
Азербайджаном и Европей-
ским Союзом. Была обсужде-
на деятельность Межправи-

тельственной комиссии, гово-
рилось о вопросах изучения 
возможностей наращивания 
товарооборота, определения 
экспортно-импортного потен-
циала, сотрудничества в об-
ласти сельского хозяйства, ту-
ризма, информационно-ком-
муникационных технологий.

Президент Раймондс Вей-
онис подчеркнул, что Латвия 
всегда поддерживала и впредь 
будет поддерживать террито-
риальную целостность Азер-
байджана. Глава Латвийского 
государства отметил, что  его 
страна и дальше будет вно-
сить вклад в укрепление со-
трудничества между Азер-
байджаном и Европейским 
Союзом.

АЗЕРТАДЖ

Встреча президентов Азербайджана 
и Латвии в расширенном составе

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

За заслуги в развитии азербайджанской скуль-
птурной школы наградить Токая Габиб оглу Ма-

медова «Почетным дипломом Президента Азер-
байджанской Республики».  

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 17 июля 2017 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
О награждении Т.Г.Мамедова 

«Почетным дипломом Президента Азербайджанской Республики» 

17 июля по окончании 
встречи в расширенном 
составе состоялась цере-
мония подписания доку-
ментов с участием Прези-
дента Азербайджанской 
Республики Ильхама Али-
ева и Президента Латвий-
ской Республики Раймонд-
са Вейониса.

Президент Ильхам Алиев и 
Президент Раймондс Вейонис 
подписали «Совместную декла-
рацию о налаживании страте-
гического партнерства между 
Азербайджанской Республикой 
и Латвийской Республикой».

«Меморандум о взаимопо-
нимании между Министер-
ством транспорта, связи и высо-

ких технологий Азербайджан-
ской Республики и Министер-
ством транспорта Латвийской 
Республики относительно меж-
дународных комбинированных 
грузоперевозок» подписали со-
председатель Межправитель-
ственной комиссии по эконо-
мическому, научно-техническо-
му и культурному сотрудниче-
ству со стороны Азербайджана, 
министр экологии и природных 
ресурсов Гусейнгулу Багиров и 
министр транспорта Латвии Ул-
дис Аугулис.

«Соглашение между Мини-
стерством по чрезвычайным 
ситуациям Азербайджанской 
Республики и Министерством 
экономики Латвийской Респу-
блики о сотрудничестве в об-
ласти государственного надзо-

ра за безопасностью в строи-
тельстве» подписали сопредсе-
датель Межправительственной 
комиссии по экономическому, 
научно-техническому и куль-
турному сотрудничеству со сто-
роны Азербайджана, министр 
экологии и природных ресур-
сов Гусейнгулу Багиров и ми-
нистр образования и науки Лат-
вии Карлис Шадурскис.

«Соглашение между Прави-
тельством Азербайджанской 
Республики и Правительством 
Латвийской Республики о со-
трудничестве в области образо-
вания» подписали министр об-
разования Азербайджана Ми-
каил Джаббаров и министр 
образования и науки Латвии 
Карлис Шадурскис.

АЗЕРТАДЖ

Подписаны азербайджано-латвийские документы

17 июля по окончании церемонии под-
писания документов Президент Лат-
вийской Республики Раймондс Вейо-
нис и Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев выступили с 
заявлениями для печати.

Заявление
Президента 

Раймондса Вейониса

— Уважаемый господин Президент!
Дамы и господа!
Для меня честь принимать сегодня 

здесь, в Риге, Президента Азербайджан-
ской Республики господина Ильхама Алие-
ва в рамках его официального визита. Азер-
байджан является важным партнером Лат-
вии, и наши двусторонние отношения ос-
нованы на тесных дружественных связях.

Сегодня мы подписали Совместную де-
кларацию. Это — декларация о налажива-
нии стратегического партнерства между 
Азербайджанской Республикой и Латвий-

ской Республикой, и этот документ пози-
тивно повлияет на расширение наших дву-
сторонних отношений. Уверен, что подпи-
санные сегодня другие документы  — со-
глашения в области образования, надзора 
в  строительстве и других сферах еще более 
укрепят наши двусторонние связи.

Хочу отметить, что нынешний  год был 
очень активным с точки зрения двусторон-
них отношений между Латвией и Азербайд-
жаном, мы предприняли целый ряд шагов 
для укрепления сотрудничества. Еще более 
расширились связи на уровне как прави-
тельств, так и муниципалитетов.

Сегодня в рамках официального визи-
та Президента Азербайджанской Респу-
блики Его превосходительства господина 
Ильхама Алиева также состоится бизнес-
форум. Кроме того, в июне было проведе-
но заседание нашей межправительственной 
комиссии. Думаю, что это расширит наши 
как экономические, так и взаимные торго-
вые возможности. Таким образом,  наше 
сотрудничество с Азербайджаном в обла-
сти транспорта, в частности, с точки зре-
ния международного транспортного кори-
дора Север — Юг, еще более упрочится.

Конечно, Латвия поддерживает Азер-

байджан, его суверенитет и территориаль-
ную целостность. Нагорно-карабахский 
конфликт может быть урегулирован толь-
ко мирным путем за столом переговоров, и 
это должно опираться на нормы и принци-
пы международного права.

В ходе беседы мы также коснулись отно-
шений между Азербайджаном и Европей-
ским Союзом. Латвия всегда поддержива-
ла укрепление связей между этими двумя 
сторонами — Европейским Союзом и Азер-
байджаном. Это осуществлялось в различ-
ных форматах — и в рамках «Восточного 
партнерства», и в других рамках. Мы знаем, 
что в конце нынешнего года состоится оче-
редное заседание, касающееся  программы 
«Восточное партнерство», и в связи с этим 
будут найдены различные гибкие пути, 
чтобы сотрудничество между нашим пар-
тнером — Азербайджаном и Европейским 
Союзом еще более расширилось. Как вам 
известно, с этой целью в ноябре нынешнего 
года будет проведен саммит, который опре-
делит долгосрочные перспективы взаимно-
го сотрудничества, связи между Азербайд-
жаном и Европейским Союзом в целом об-
ретут более конкретную форму. 

Президенты Азербайджана и Латвии 
выступили с заявлениями для печати

 03
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Президенты Азербайджана и Латвии 
выступили с заявлениями для печати

Усилия Азербайджана в этом на-
правлении заслуживают высокой 
оценки. Я искренне надеюсь, что в 
рамках предстоящего в ноябре этого 
года в Эстонии саммита по партнер-
ству Азербайджан и другие страны-
партнеры, сотрудничающие с Евро-
пейским Союзом, обретут еще боль-
шие возможности в области транс-
порта и экономики.

Я высоко оцениваю усилия Азер-
байджана в области реализации про-
екта «Южный газовый коридор», по-
ставок природного газа потребите-
лям в Европейском Союзе, работу, 
проводимую им в данном направле-
нии. Думаю, что мы должны работать 
более тесно, чтобы добиться больше-
го прогресса в этой сфере.

Наше сотрудничество является 
многосторонним. Мы обсудили права 
человека в Азербайджане, коснулись 
верховенства закона и отметили, что 
эти сферы являются важными факто-
рами для развития любой страны.

Я также хочу отметить, что наша 
страна и дальше будет вносить вклад 
в развитие отношений между Евро-
пейским Союзом и Азербайджаном.

В заключение хочу сказать, что 
очень рад официальному визиту Пре-
зидента Азербайджанской Республи-
ки Его превосходительства господи-
на Ильхама Алиева в Латвию. Уверен, 
что этот визит еще более расширит 
связи между Латвией и Азербайд-
жаном, двусторонние отношения, и 
наша дружба, партнерство будут раз-
виваться. Я действительно очень на-
деюсь, что в рамках бизнес-форума 
мы сможем определить новые форма-
ты, новые возможности между наши-
ми странами, деловыми кругами.

Ваше превосходительство, завер-
шая свое выступление, хочу еще раз 
поблагодарить Вас за этот Ваш визит, 
большое спасибо.

Заявление
Президента 

Ильхама Алиева

— Большое спасибо, господин 
Президент!

В первую очередь выражаю Вам 
признательность за гостеприимство, 
оказанное мне и делегации. Очень 
рад вновь находиться в Латвии. Се-
годня как на встрече один на один, 
так и на встрече с участием делега-
ций мы с Вами обсудили различные 
аспекты латвийско-азербайджанских 
связей. Эти обсуждения были очень 
конструктивными. Уверен, что ито-
ги визита также будут очень позитив-
ными, и латвийско-азербайджанские 
связи поднимутся на новую ступень.

Как отметили и Вы,  подписан-
ные сегодня документы очень важ-
ны. Среди них хочу особо отметить 
Совместную декларацию о стратеги-
ческом партнерстве между Латвией 
и Азербайджаном. Это очень серьез-
ный, солидный  документ, охватыва-
ющий, можно сказать, все сферы на-
ших связей.

Вы также отметили, что Латвия 
поддерживает территориальную це-
лостность Азербайджана. Могу ска-
зать, что территориальную целост-
ность Азербайджана поддерживает 
весь мир. В данной декларации наш-
ли отражение очень важные вопросы, 
связанные с урегулированием армя-
но-азербайджанского, нагорно-кара-
бахского конфликта. В ней подчерки-
вается, что этот вопрос должен най-
ти решение в рамках соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности 
ООН, территориальной целостно-
сти, суверенитета Азербайджана, не-
прикосновенности его границ. Это — 
справедливая позиция, я признателен 
Вам за эту позицию.

Сегодня мы, конечно, коснулись и 

региональных проблем, были обсуж-
дены вопросы безопасности. Сейчас 
мы, как стратегические партнеры, ко-
нечно, обсуждаем все вопросы очень 
открыто и откровенно.

Особое внимание уделялось эко-
номической сфере. Конечно, уверен, 
что дискуссии, которые будут прове-
дены в рамках бизнес-форума, приве-
дут к хорошим результатам. Как нам 
сообщили, в рамках бизнес-форума 
уже будет подписано несколько биз-
нес-контрактов. Таким образом, это 
окажет позитивное влияние на това-
рооборот между нашими странами, 
который не очень высок.

У нас есть конкретные предложе-
ния о том, какую продукцию мы мо-
жем экспортировать в Латвию  и ка-
кую продукцию можем импортиро-
вать оттуда. Наши климатические ус-
ловия таковы, что  две экономики не 
конкурируют друг с другом. Так что 
мы можем экспортировать в Латвию 
многие товары и наоборот. Поэтому 
есть прекрасные возможности для 
развития взаимных торговых связей. 
В том числе мы коснулись сотрудни-
чества в области туризма  и пришли к 
решению, что должны осуществлять-
ся регулярные рейсы Рига — Баку, со-
ответствующие указания уже даны.

Хотел бы отметить работу со-
вместной межправительственной ко-
миссии. За короткий срок комиссия 
проделала очень большую работу. 
Сегодня были подписаны очень важ-
ные документы. Комиссии принадле-
жит огромная роль в области разви-
тия сотрудничества как в политиче-
ской, экономической, так и в других 
сферах. Хотел бы пожелать комиссии 
успехов в дальнейшей работе.

Конечно, большое значение имеет 
сотрудничество в области образова-
ния, в гуманитарной сфере. По имею-
щимся данным, сегодня в латвийских 
вузах обучаются 150 представителей 
азербайджанской молодежи. Мне хо-
телось бы, чтобы их было больше.

Есть очень обнадеживающие воз-
можности для сотрудничества в об-
ласти транспорта. В настоящее вре-
мя Азербайджан ведет активную де-
ятельность, связанную с создани-
ем транспортного коридора Север 
— Юг и выделил на эти цели очень 
крупные финансовые средства. Лат-
вия, как одна из стран, расположен-
ных вдоль этого коридора, конечно, 
работает наравне с нами. Мы решили, 
что на очередном этапе соответству-
ющие структуры уже должны начать 
консультации между собой.

Как отметил господин Президент, 
успешно развиваются также связи 
между Европейским Союзом и Азер-
байджаном. В начале этого года я со-
вершил очень успешный визит в Ев-
ропейскую комиссию. Спустя день 
после визита началась работа над но-
вым соглашением между Европей-
ской комиссией и Азербайджаном. 
Конечно, считаю, что подписанная 
сегодня Совместная декларация о 
стратегическом партнерстве закла-
дывает прекрасную основу и для до-
кумента, который будет подписан 

между Европейским Союзом и Азер-
байджаном. Должен также отметить, 
что Азербайджан уже подписал доку-
менты о стратегическом партнерстве 
с 11 странами — членами Европей-
ского Союза. Это по существу  отра-
жает наше стратегическое сотрудни-
чество.

В связях между Европейским Со-
юзом и Азербайджаном на перед-
нем плане, конечно, находятся энер-
гетические вопросы. Азербайджан 
и здесь как надежный партнер игра-
ет и будет играть свою роль в обеспе-
чении энергетической безопасности 
Европы. Азербайджанский газ яв-
ляется единственным новым источ-
ником, новым маршрутом поставок 
газа в Европу. Наше преимущество 
заключается в этом.

Осуществляемый по инициативе 
Азербайджана проект «Южный га-
зовый коридор» успешно реализует-
ся. Для создания коридора требуют-
ся средства в размере 40 миллиар-
дов долларов. Значительная их часть  
уже вложена. Азербайджан вложил и 
вкладывает инвестиции, исчисляю-

щиеся  миллиардами долларов, с тем, 
чтобы этот коридор был поскорее ре-
ализован. Уверен, что первый этап 
завершится в следующем, а второй и 
последний этап — в 2020 году. Таким 
образом, наши стратегические связи 
с Европой поднимутся на еще более 
высокую ступень.

Латвия играет очень большую 
роль в развитии этих связей. Мы так-
же всегда ощущали поддержку Лат-
вии в успешном развитии связей 
между Азербайджаном и НАТО. Се-
годня связи между НАТО и Азер-
байджаном — и наша деятельность в 
Республике Афганистан, и логисти-
ческий, транспортный коридор, все 
эти вопросы в целом, конечно, усили-
вают наши связи со странами — чле-
нами НАТО.

Господин Президент, еще раз хочу 
поблагодарить Вас за приглашение и 
гостеприимство. В свою очередь при-
глашаю Вас в приемлемое  для Вас 
время посетить Азербайджан с офи-
циальным визитом. Спасибо.

АЗЕРТАДЖ

 02	

17 июля Президент Азербайджанской Респу-

блики Ильхам Алиев и Президент Латвийской 

Республики Раймондс Вейонис посетили па-

мятник Свободы в Риге.

Как сообщает специальный корреспондент 

АЗЕРТАДЖ, на центральной площади, где 

возведен памятник, был выстроен почетный 

караул.

Главы государств возложили венок к памят-

нику, почтили память погибших за независи-

мость Латвии.

В исполнении военного оркестра прозвучали 

государственные гимны Азербайджана и Лат-

вии.

АЗЕРТАДЖ

Посещение памятника Свободы в Риге
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Хроника
Как сообщает специальный корреспондент 

АЗЕРТАДЖ, 17 июля Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев в рамках офици-
ального визита в Ригу пообедал с премьер-мини-

стром Латвийской Республики Марисом Кучин-
скисом.

AЗЕРТАДЖ

Состоялся обед Президента Азербайджана 
и премьер-министра Латвии

17 июля Президент Азербайд-
жанской Республики  Ильхам 
Алиев побывал в Сейме Лат-
вийской Республики.

Председатель Сейма Латвий-
ской Республики Инара Мурниеце 
встретила Президента Азербайджа-
на Ильхама Алиева.

Инара Мурниеце представила 
Президенту Ильхаму Алиеву группу 
депутатов Сейма.

Председатель Сейма Латвии про-
информировала Президента Ильха-
ма Алиева о деятельности Сейма и 
ознакомила с залом заседаний.

Затем были сделаны фотографии 
на память.

Глава нашего государства распи-
сался в Книге почетных гостей Лат-
вийского Сейма.

Затем состоялась встреча Прези-
дента Ильхама Алиева с председате-
лем Сейма Латвии Инарой Мурние-
це.

Председатель Сейма Латвии от-

метила высокий уровень связей 
между нашими странами. С удов-
летворением вспомнив свой визит в 
Баку, Инара Мурниеце подчеркнула, 
что официальный визит Президен-
та Азербайджана Ильхама Алиева в 
Латвию откроет новую страницу в 
развитии двусторонних отношений.

Президент Ильхам Алиев ска-
зал, что азербайджано-латвийские 
связи успешно развиваются в раз-
личных сферах. С удовлетворени-
ем вспомнив встречу с председате-
лем Латвийского Сейма в Баку, глава 
государства отметил, что политиче-
ские связи между нашими страна-
ми успешно развиваются, межпар-
ламентское сотрудничество вносит 
большой вклад в двусторонние от-
ношения. Подчеркнув наличие   хо-
роших возможностей для расши-
рения экономических связей меж-
ду нашими странами, Ильхам Али-

ев отметил, что имеется большой 
потенциал и для сотрудничества 
в культурной, гуманитарной и ту-
ристической сферах. Президент  
Ильхам Алиев рассказал о проводи-
мых в нашей стране политических и 
экономических реформах и между-
народных транспортных проектах. 
Отметив, что Азербайджан и Лат-
вия успешно сотрудничают в рамках 
международных организаций, Пре-
зидент Ильхам Алиев коснулся свя-
зей между Азербайджаном и Евро-
пейским Союзом. Он подчеркнул, 
что  эти связи динамично развива-
ются, Европейский Союз поддержи-
вает выдвигаемые Азербайджаном 
проекты в энергетической, газовой, 
транспортной сферах.

Председатель Сейма Латвии от-
метила, что ее страна всегда поддер-
живает Азербайджан в Европей-
ском Союзе. Подчеркнув, что  Лат-

вия выступает за урегулирование 
армяно-азербайджанского, нагор-
но-карабахского конфликта в рам-
ках территориальной целостности 
и суверенитета Азербайджана, Ина-
ра Мурниеце выразила сожаление в 
связи с последними событиями на 
линии фронта, результатом кото-
рых стало убийство азербайджан-
ских гражданских лиц — бабушки и 
внучки, заметила, что, к несчастью, 
подобные зверства во фронтовой 
зоне  продолжаются.

Президент Ильхам Алиев рас-
сказал о последних событиях на ли-
нии соприкосновения, приведших к 
гибели мирного населения, выразил 
признательность за позицию Лат-
вии относительно произошедшего, а 
также урегулирования конфликта в 
рамках территориальной целостно-
сти Азербайджана.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
побывал в Латвийском Сейме

17 июля в Риге состоялся 
латвийско-азербайджанский 
бизнес-форум. В церемонии 
открытия бизнес-форума 
приняли участие Президент 
Азербайджанской Республи-
ки Ильхам Алиев и Прези-
дент Латвийской Республи-
ки Раймондс Вейонис.

Выступая на бизнес-фору-
ме, директор Агентства инвести-
ций и развития Латвии Андрис 
ОЗОЛС сказал:

— Ваше превосходительство 
Президент Латвии господин Рай-
мондс Вейонис!

Ваше превосходительство 
Президент Азербайджана госпо-
дин Ильхам Алиев!

Уважаемые дамы и господа, 
министры, послы!

Сегодня наши друзья здесь, 
в Риге. Это прекрасное событие, 
когда наши страны могут быть 
здесь рядом и улучшить бизнес-
связи. Я хочу также поблагода-
рить Министерство экономи-
ки Азербайджана и Фонд поощ-
рения экспорта и инвестиций в 
Азербайджане за организацию 
этого форума. Здесь много ком-
паний, потому что многие заин-
тересованы в нашем сотрудниче-
стве. В бизнес-форуме участву-
ют более 100 предпринимателей  
Латвии, которые представляют 
производство пищевых продук-
тов, сельское хозяйство, туризм и 
другие сферы.

В Азербайджане говорят, что 
надежный друг никогда не ста-
нет чужим. Мы с Азербайджа-
ном хорошие друзья. Президент 
Латвии в этом году посетил Азер-
байджан, и его всюду принимали 
очень тепло. Мы очень гордимся 
нашим сотрудничеством.

q q q

Затем на бизнес-форуме вы-
ступили главы государств.

Выступление
Президента 
Раймондса  
Вейониса

— Ваше превосходительство 
господин Президент!

Уважаемые предприниматели, 
дамы и господа!

Дорогие друзья, добрый день. 
Я приветствую вас в Риге на лат-
вийско-азербайджанском биз-
нес-форуме. Я имел возможность 
посетить Азербайджан несколь-
ко раз, узнать людей этой стра-
ны, которая имеет богатые тради-
ции. В моей памяти остался ви-
зит в Баку в марте этого года, ког-
да мы встречались с господином 
Алиевым и обсуждали политиче-
ское, экономическое сотрудниче-
ство между Латвией и Азербайд-
жаном. Я хочу подчеркнуть, что 
в течение более чем 23 лет, кото-
рые прошли после того, как были 
налажены дипломатические от-
ношения между Латвией и Азер-
байджаном, мы развили хороший 
дипломатический диалог, актив-
ный политический диалог и силь-
ное экономическое сотрудни-
чество. Об этом говорят частые 
визиты наших государственных 
лиц, а также множество меропри-
ятий высокого уровня, договора, 
которые мы подписали в области 
транспорта, строительства, об-
разования и науки. Мы сделали 
много, но многое еще предстоит. 
Мы должны выдвигать амбици-
озные цели и полностью исполь-
зовать возможности. Особенно 
это касается поощрения экспор-
та нашей продукции в Азербайд-
жан, а также сотрудничества в 
области информационных техно-
логий, фармацевтики, туризма, в 
частности, медицинского туриз-
ма. Имея в виду сектор коммер-

ческих банков, который высоко 
развит в Латвии, мы можем пред-
ложить профессиональные и со-
временные финансовые услуги.

То же самое можно сказать о 
транспортной сфере. Латвия име-
ет очень удобное географическое 
положение, в нашей стране раз-
вита транспортная инфраструк-
тура, незамерзающие порты, же-
лезные дороги, аэропорты дела-
ют нас важным транспортным 
узлом для Балтии.

Азербайджан уже сегодня яв-
ляется важным партнером Лат-
вии в области транспорта, и мы 
видим здесь большой экономиче-
ский потенциал для сотрудниче-
ства, особенно в развитии Евра-
зийского транспортного коридо-
ра и связей в авиации. Мы очень 
заинтересованы в регулярном 
авиасообщении между Латвией 
и Азербайджаном, которое бу-
дет способствовать развитию на-
ших бизнес-контактов. Предпри-
нимательская деятельность будет 
хорошим подспорьем  в развитии 
туризма. Мы рассматриваем воз-
можности развития сотрудниче-
ства в области климатических из-
менений. У нас хороший опыт в 
сфере экологии, а также вторич-
ной переработки отходов, в обла-
сти инновативных зеленых тех-
нологий. Латвия является одним 
из лидеров Евросоюза по произ-
водству энергоресурсов из воз-
обновляемых источников. Наше 
богатство — это наши люди и 
их знания, наука. Мы связыва-
ем свое будущее с дигитализа-
цией экономики, современным 
э-управлением и новыми техно-
логиями. Наши амбиции — стать 
государством, в основе которо-
го лежат современные техноло-
гии, которые определят наше раз-
витие на будущие десятилетия. Я 
надеюсь, что этот бизнес-форум 
будет прекрасной возможностью 
наладить новые контакты, обме-
няться мнениями и новыми идея-
ми для дальнейшего сотрудниче-
ства. Большое вас спасибо. 

Андрис ОЗОЛС: — Большое 
спасибо, господин Президент, 
за вдохновляющие слова. А сей-
час я хочу пригласить Президен-
та Азербайджанской Республики 

Его превосходительство господи-
на Ильхама Алиева. Пожалуйста, 
господин Президент, Вам слово.

Выступление  
Президента  

Ильхама Алиева
Господин Президент, уважае-

мые дамы и господа!
Прежде всего, хочу еще раз вы-

разить признательность Президен-
ту Латвии за приглашение посетить 
с визитом эту прекрасную страну. 
Мой визит является очень важным 
шагом в развитии двусторонних 
отношений. С сегодняшнего дня 
Латвия и Азербайджан считаются 
стратегическими партнерами. Се-
годня мы подписали Совместную 
декларацию о стратегическом пар-
тнерстве между нашими странами. 
Это сотрудничество очень высоко-
го уровня, и декларация охватыва-
ет многие сферы, в том числе эко-
номическое и торговое сотрудни-
чество.

Часть переговоров, проведен-
ных с Президентом, премьер-ми-
нистром и председателем парла-
мента, была посвящена торговому 
и экономическому сотрудничеству. 
Есть большой потенциал. Господин 
Президент уже отметил важные 
сферы, которые могут с легкостью 
увеличить наш товарооборот. Счи-
таю, что в предстоящие годы уве-
личение товарооборота станет од-
ним из приоритетных вопросов.

Мне известно, что в ходе биз-
нес-форума состоится подписание 
нескольких бизнес-контрактов.

Эти контракты отразят то, что 
мы обсудили сегодня утром с го-
сподином Президентом. Из-за 
того, что у нас разные климати-
ческие условия, наши экономи-
ки не конкурируют друг с другом. 
Это — экономики, способные 
обеспечить друг друга различны-
ми товарами. Есть хорошие воз-
можности для увеличения наше-
го экспорта в Латвию и импорта 
из Латвии в Азербайджан. Мы в 
основном импортируем то, что 
производите и экспортируете вы, 
а вы импортируете то, что про-
изводим и экспортируем мы. Это 
— дело бизнес-групп, чья работа, 
связанная с конкретными проек-
тами по увеличению товарообо-

рота, координируется Межпра-
вительственной комиссией.

Другой важной частью наше-
го экономического сотрудниче-
ства может стать взаимное ин-
вестирование. Таким образом, 
мы подходим к очень важному 
моменту. Об этом нужно иметь 
больше информации, так как у 
нас есть все основные предпо-
сылки для того, чтобы обладать 
хорошим инвестиционным порт-
фелем. Это — сильные полити-
ческие связи. Бизнес очень чув-
ствителен, и бизнесмены обычно 
вкладывают инвестиции в ста-
бильную среду. Поэтому сильные 
политические и дружественные 
отношения между нашими стра-
нами делают инвестирование 
очень привлекательным. Сегодня 
мы должны определить потенци-
альные инвестиционные сферы и 
скоординировать планы бизнес-
групп  в соответствии с местным 
спросом. Думаю, что это легко 
сделать, учитывая эту большую 
аудиторию. Уверен, что сегодня 
будут налажены многочисленные 
новые бизнес-связи.

Конечно, я хочу еще раз при-
гласить латвийские компании 
работать в Азербайджане в ка-
честве подрядчиков. В Азер-
байджане работало несколько 
латвийских компаний, осущест-
влявших различные проекты. 
Эти проекты были реализова-
ны очень успешно и на высоком 
уровне. Потому что ваши ком-
пании обладают глубокими экс-
пертными знаниями, авторите-
том и профессиональным уров-
нем. Мы в Азербайджане реали-
зуем многие инфраструктурные 
проекты, которые могут пред-
ставлять интерес для ваших ком-
паний. В целом, инвестиционная 
среда в Азербайджане очень по-
зитивна. За последние двадцать 
лет в Азербайджан были вложе-
ны инвестиции, превышающие 
200 миллиардов долларов. Наша 
экономика конкурентоспособна. 
Согласно Давосскому Всемирно-
му экономическому форуму, эко-
номика Азербайджана занимает 
37-е место по индексу конкурен-
тоспособности. Страна стабиль-
на в политическом и экономи-
ческом отношении. Реализуются 
многочисленные инфраструктур-
ные проекты. Многие компании 
из Европы и других уголков мира 
выступают в реализации данных 
проектов в качестве наших пар-
тнеров. Для сокращения зависи-
мости от энергетического факто-
ра экономическая повестка дня 
Азербайджана сегодня направ-
лена на диверсификацию эконо-
мики. Это уже происходит. Наи-
большая часть валового внутрен-
него продукта приходится на 
долю неэнергетического сектора. 
Это позволило нам увеличить не-
энергетический сектор более чем 
на 27 процентов и снизить им-
порт на 50 процентов.

Состоялся латвийско-азербайджанский 
бизнес-форум

 05

Ваше превосходительство!
Рад передать Вашему превосходитель-

ству самые искренние поздравления и до-
брые пожелания по случаю национального 
праздника Азербайджана — Дня Республи-
ки, желаю Вам долгих лет жизни и здоровья, 
а дружественному народу Азербайджана — 

устойчивого развития и благополучия.
Пользуясь этой приятной возможно-

стью, еще раз подтверждаю, что мы наме-
рены продолжать усилия, направленные 
на укрепление и развитие сотрудничества 
между нашими странами в интересах на-
ших дружественных народов.

Господин Президент, прошу Вас принять 
мои искренние приветствия и почтение.

С уважением

Мохаммед Ульд АБДЕЛЬ-АЗИЗ,
Президент Исламской Республики 

Мавритания

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству господину Ильхаму Алиеву



17 июля от имени Президента 
Латвийской Республики Рай-
мондса Вейониса был дан офи-
циальный прием в честь Пре-
зидента Азербайджанской Ре-
спублики Президента Ильха-
ма Алиева.

Вначале прозвучали государ-
ственные гимны Азербайджана и 
Латвии.

Затем на официальном приеме 
выступили главы государств.

Выступление 
Президента  

Латвии Раймондса 
Вейониса

— Ваше превосходительство го-
сподин Президент!

Уважаемые министры, дамы и 
господа!

Для меня честь приветствовать 
этим вечером Президента Азер-
байджанской Республики Ильхама 
Алиева.

Уважаемый господин Прези-
дент, Ваш визит в Латвию  — это 
проявление совместных усилий, на-
правленных на углубление взаимо-
понимания и продолжения диалога 
между нашими странами на высо-
ком уровне.  

Пользуясь случаем, хочу выра-
зить глубокую признательность за 
гостеприимство, оказанное латвий-
ской делегации в марте 2017 года в 
Баку. За эти годы я несколько раз по-
сещал Азербайджан, и Ваше госте-
приимство продолжает восхищать 
нас. В эти годы я стал свидетелем ди-
намичного развития Азербайджана.

Сотрудничество между Латвией 
и Азербайджаном основано на та-
ких исторических узах, как сходство 
судеб и сложные времена,   испыта-
ние которыми прошли оба народа. 
В 1918 году Азербайджан и Латвия 
обрели независимость. В следую-
щем году мы отметим 100-летие не-
зависимости обеих стран. В то вре-
мя Азербайджан был независимым 
всего лишь два года, однако ваша 
страна стала первой парламентской 
республикой исламского мира. 

Азербайджан является важным 
партнером для Латвии. Латвия под-
держивает независимость, террито-
риальную целостность и суверени-
тет Азербайджана. Мы с удовлетво-
рением отмечаем подписание в рам-
ках данного визита Декларации о 
налаживании стратегического пар-
тнерства между Латвией и Азер-
байджаном. 

Уверен, что у нас общая заинте-
ресованность в углублении сотруд-
ничества в различных областях. 
Налажено тесное сотрудничество 
между главами государств, парла-
ментами, правительствами, муни-
ципалитетами и другими государ-
ственными структурами. Хотел бы 
отметить активное сотрудничество 
между парламентами, особо под-
черкнуть нарастающие контакты 
между местными органами власти. 
Между местными органами власти 
Латвии и Азербайджана подписано 
13 соглашений о сотрудничестве. 

Надеюсь, что организованный 
в рамках Вашего визита бизнес-фо-
рум и проведенное в июне заседание 
Межправительственной комиссии 

послужат появлению новых про-
ектов, способствующих росту эко-
номического сотрудничества и вза-
имной торговли. Несмотря на гео-
графическое расстояние, столицы 
Латвии и Азербайджана связывают 
сезонные рейсы, и у нас есть потен-
циал для обеспечения их регуляр-
ности. Латвия намерена укреплять 
сотрудничество с Азербайджаном 
в транспортной сфере, в частности, 
в рамках международного проекта 
«Транспортный коридор Север — 
Юг». 

Мы с удовлетворением отмеча-
ем активные политические и эконо-
мические отношения, дружбу и сим-
патию между нашими странами и 
народами. Хочу особо отметить де-
ятельность преданной Латвийской 
Республике азербайджанской об-
щины, организующей в нашей стра-
не различные культурные и обще-
ственные мероприятия. 

Отрадны наше сотрудничество 
в области высшего образования и 
ежегодное обучение в латвийских 
вузах 150 студентов из Азербайджа-
на. Уверены, что подписанное в рам-
ках визита соглашение о сотрудни-
честве откроет новые возможности 
взаимодействия в этой сфере.

Уважаемый господин Прези-
дент, членство Латвии в Европей-
ском Союзе и НАТО открыло но-
вые возможности для сотрудниче-
ства между нашими странами. Для 
вступления в эти организации Лат-
вия провела основательные рефор-

мы с целью создания современно-
го, демократического и благополуч-
ного государства. Мы готовы поде-
литься с Азербайджаном опытом в 
этой области. 

Латвия всегда поддержива-
ла укрепление связей между Евро-
пейским Союзом и Азербайджа-
ном. Мы приветствуем переговоры 
по новому соглашению о партнер-
стве между Европейским Союзом 
и Азербайджаном, которое откроет 
возможности для расширения со-
трудничества в области экономи-
ки, транспорта, энергетики и других 
сферах.

Хотел бы особо подчеркнуть тот 
факт, что Азербайджан является 
важным партнером Европейского 
Союза в энергетической сфере.  Лат-
вия высоко оценивает роль Азер-
байджана в проекте «Южный газо-
вый коридор» и вложенные им ин-
вестиции в диверсификацию энер-
госнабжения Европейского Союза. 

Уважаемые гости, активный и 
деловой характер нашей повестки 
дня подтверждает неподдельный 
интерес обеих сторон к сотрудни-
честву. Уверен, что нынешний ви-
зит активизирует отношения между 
Латвией и Азербайджаном и при-
даст им мощный импульс. 

Наши народы объединяет же-
лание жить в мире и гармонии, дру-
жить и сотрудничать. Этому же-
ланию служит успешное развитие 
дружбы и двустороннего сотрудни-
чества между нашими странами.
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У нас есть капитальные финансовые 
ресурсы, способные обеспечить ста-
бильность и прогнозируемость нашей 
экономики. Эти финансовые ресурсы 
в 5 раз превышают внешний долг. По-
этому наша страна является друже-
ственной Латвии, Европе страной. На-
лажены многочисленные бизнес-связи 
с европейскими странами, подписан-
ная сегодня Совместная декларация 
по стратегическому партнерству явля-
ется одиннадцатой такой деклараци-
ей. Азербайджан с одиннадцатью стра-
нами — членами Европейского Союза 
имеет формат сотрудничества, кото-
рый определяется как стратегическое 
партнерство. Сегодня мы в основном 
обсудили возможности, которые воз-
никнут в связи с реализацией мегапро-
екта — транспортной сети Север — Юг. 
Этот проект не только создаст рабочие 
места в ходе строительства, но и в зна-
чительной степени повысит объем гру-
зоперевозок через наши территории с 
юга на север и с севера на юг. Став более 
важными странами для транзита, мы 

получим большую пользу, и, конечно, 
это создаст много возможностей для 
бизнес-компаний. Кроме того, в насто-
ящее время в Азербайджане реализу-
ется важный проект — проект энерге-
тической диверсификации, напрямую 
направленный на обеспечение интере-
сов Европы и, конечно, наших интере-
сов, — Южный газовый коридор. Это, 
возможно, крупнейший инфраструк-
турный проект, реализуемый в Европе 
в настоящее время. Общая стоимость 
проекта составляет 40 миллиардов дол-
ларов. Он обеспечит рынок Европей-
ского Союза азербайджанским газом 
из нового источника, поставляемым 
по новому маршруту. Это — настоящая 
диверсификация, так как диверсифи-
кация энергии означает не только ди-
версификацию маршрутов, но и в ос-
новном диверсификацию источников. 
В нашем проекте это именно так. Энер-
гетическая безопасность, как все мы 
знаем, имеет важное значение для лю-
бой страны. Поэтому многие реализуе-
мые в Азербайджане проекты выходят 
далеко за пределы наших границ. 

У нас такой мощный формат со-

трудничества с Латвией, что было бы 
естественно приступить к более широ-
кому партнерству. Сегодня мы также 

обсудили очень важный вопрос, касаю-
щийся бизнеса, туристов, связей между 
народами. Речь идет о прямом авиарей-

се между Баку и Ригой, который будет 
осуществляться круглый год. Сейчас 
у нас есть сезонный рейс, который мы 
хотим сделать постоянным. Это, конеч-
но, создаст дополнительные возможно-
сти, и в то же время,  если представите-
ли бизнес-общественности более регу-
лярно будут пользоваться данным рей-
сом, чтобы навещать друг друга, то это 
сделает данный рейс очень  привлека-
тельным с коммерческой точки зрения. 
Таким образом, рейс будет обоснован 
не только решением руководства стра-
ны, но и с коммерческой точки зрения. 

Последний вопрос, к которому я 
хочу привлечь ваше внимание, — ту-
ризм. Наши климаты и погодные усло-
вия сильно отличаются друг от друга. 
Я считаю это преимуществом, так как, 
возможно, наши граждане предпочита-
ют прохладную погоду в летнюю жару, 
а латвийцы, вполне вероятно, в зим-
ний и другие сезоны больше стремят-
ся к солнечной погоде. Поэтому есть 
большой потенциал для инвестирова-
ния туризма и обеспечения привлека-
тельности наших территорий для ту-
ристических компаний. Но для это-

го мы, конечно, должны иметь больше 
связей. Мы должны лучше знать друг 
друга, проводить больше презента-
ций, больше таких форумов, что укре-
пит  наши отношения. Все, что мы дела-
ем, направлено на укрепление отноше-
ний между Латвией и Азербайджаном, 
и нынешний мой визит является очень 
важным вкладом в это дело. Большое 
спасибо.

q q q
Затем форум продолжил работу в 

обсуждениях.
В бизнес-форуме, организован-

ном Министерством экономики Азер-
байджана, Фондом поощрения экс-
порта и инвестиций в Азербайджане 
(AZPROMO) и Агентством инвести-
ций и развития Латвии, с обеих сторон 
приняли участие до 200 предпринима-
телей, представляющих более 120 ком-
паний.    

На латвийско-азербайджанском 
бизнес-форуме были выдвинуты пред-
ложения о развитии сотрудничества 
между нашими странами в различных 
сферах экономики.

AЗЕРТАДЖ
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В честь высокого гостя

Выступление Президента Азербайджана Ильхама Алиева
— Уважаемый господин Прези-

дент!
Дамы и господа! 
Прежде всего, господин Прези-

дент, хочу выразить Вам признатель-
ность за гостеприимство, оказанное 
мне и делегации. 

Очень рад вновь находиться в 
вашей дружественной стране, отли-
чающейся богатой историей и куль-
турой. С приятными впечатлениями 
вспоминаю встречу и обмен мнени-
ями, проведенные с Вами в марте те-
кущего года в рамках V Глобального 
бакинского форума. 

В истории наших стран много 
схожих моментов. В 1919 году деле-
гации Азербайджанской Демокра-
тической Республики и Латвии адре-
совали обращение Парижской мир-
ной конференции о признании де-
юре новосозданных государств. А 
спустя год парламент Азербайджана 
принял решение об открытии пред-
ставительства в Латвии. 

В следующем году наши госу-
дарства, одновременно добившие-
ся восстановления независимости, 
отметят 100-летие государственно-
го строительства. После восстанов-
ления государственной независимо-
сти в истории двусторонних отно-
шений открылась новая страница. 
В эти годы наши страны добились 
больших успехов, а наши народы 
спокойно живут в условиях стабиль-
ности и безопасности.

Сегодня имеются хорошие воз-
можности для сотрудничества меж-
ду нашими странами в области энер-
гетики, транспорта, сельского хо-
зяйства, образования и других об-
ластях. Уверен, что проведенные с 
Вами переговоры, бизнес-форум, в 
котором мы участвовали, достигну-
тые договоренности и подписанные 
документы, в частности, Совмест-
ная декларация о налаживании 
стратегического партнерства меж-
ду Азербайджанской Республикой 
и Латвийской Республикой, прида-
дут важный импульс развитию на-
ших связей. 

Богатую историю имеют и наши 
гуманитарные связи. В начале двад-
цатого века в Баку функционирова-
ло Латышское общество. С 2013 года 
оно возобновило свою деятельность. 
В Азербайджане жили и творили из-
вестные латышские писатели Эр-
нест Бирзниекс-Упитис, Янис Вай-
новскис, Август Берце, художник и 
писатель Янис Яунсудрабиньш, ди-
рижер Бакинского оперного театра, 
композитор Язепс Мединьш, архи-
тектор Эрвинс Паумбатс и другие.

Между Азербайджаном и Евро-
пейским Союзом существуют тес-
ные партнерские связи в политиче-
ской, экономической, гуманитарной, 
энергетической и других сферах. По-
сле моего визита в Брюссель в начале 
этого года мы дали старт работе над 
новым соглашением о партнерстве.

Азербайджан уделяет особое 
внимание реализации транспорт-
ных коридоров Север — Юг и Вос-
ток — Запад, открывающих боль-
шие возможности для расширения 
связей в экономической, торговой и 
транспортной сферах. Одновремен-
но Азербайджан является инициа-
тором и участником ряда крупно-
масштабных международных про-
ектов. Южный газовый коридор, яв-
ляющийся одним из крупнейших 
энергетических проектов в мире, 
играет важную роль как в энергети-
ческой безопасности Европы, так и 
сотрудничестве с европейскими го-
сударствами в двустороннем и мно-
гостороннем формате. 

Азербайджан вносит важный 
вклад в безопасность, стабильность, 
развитие и сотрудничество в регио-
не. Однако самая болезненная про-
блема региона  — армяно-азербайд-
жанский, нагорно-карабахский кон-
фликт все еще остается неразрешен-
ным. В результате военной агрессии 
Армении были оккупированы 20 
процентов территорий Азербайд-
жана — Нагорный Карабах, являю-
щийся нашей исторической землей, 
и прилегающие к нему 7 районов, 
на этих территориях осуществлена 
политика этнической чистки, более  
1 миллиона азербайджанцев стали 
беженцами и вынужденными пере-
селенцами. Международные орга-
низации высказали свою позицию 

относительно конфликта. 4 резолю-
ции Совета Безопасности ООН тре-
буют незамедлительного и безого-
ворочного вывода армянских воо-
руженных сил с оккупированных 
территорий Азербайджана. Одно-
временно имеются также соответ-
ствующие постановления и резо-
люции ОБСЕ, Европейского пар-
ламента, ПАСЕ, НАТО, Движения 
неприсоединения, Организации ис-
ламского сотрудничества и других 
международных организаций. Этот 
конфликт должен быть урегули-
рован только в рамках территори-
альной целостности Азербайджа-
на в соответствии с нормами меж-
дународного права. В подписанной 
нами сегодня Совместной деклара-
ции также указано, что данный кон-
фликт должен быть урегулирован 
на основе норм и принципов меж-
дународного права, соответствую-
щих резолюций Совета Безопасно-
сти ООН, суверенитета, территори-
альной целостности и  неприкосно-
венности границ Азербайджана. Я 
признателен Вам за эту справедли-
вую позицию.

Уважаемый господин Прези-
дент, еще раз выражаю удовлетворе-
ние тем, что нахожусь в Латвии. Уве-
рен, что дружба и сотрудничество 
между Азербайджаном и Латвией 
будут успешно развиваться. 

АЗЕРТАДЖ
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15 июля Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев ознакомил-
ся с условиями, созданными 
в новом парке, заложенном 
на проспекте Метбуат в Яса-
мальском районе столицы.

Глава Исполнительной вла-
сти города Баку Гаджибала Абу-
талыбов проинформировал гла-
ву государства о работе, проде-
ланной в парке. Было сообщено, 
что территория, превративша-
яся в источник антисанитарии, 
была полностью расчищена и 
благоустроена на высоком уров-
не в соответствии с современ-
ным проектом. Здесь посажены 
многолетние деревья, проведе-
но озеленение. В парке сооруже-
на система освещения, отвечаю-
щая современным стандартам. 
Для обеспечения связи с находя-
щимися вблизи жилыми дома-

ми, а также удобства посетите-
лей этой зоны отдыха в верхней 
части парка построены новые 
лестницы, проложена специаль-
ная дорожка для инвалидных 
колясок. С целью обеспечения 
культурного отдыха населения 
установлены многочисленные 
скамейки, а в одном из уголков 
парка —  спортивные сооруже-
ния. Кроме того, для удобства 
тех, кто приезжает в парк отды-
ха на автотранспорте, создан но-
вый паркинг. Таким образом, 
новый парк полностью изменил 
облик территории, для жителей 
столицы создан еще один уголок 
отдыха, отвечающий современ-
ным требованиям.

Напомним, что до этого на 
территории, где расположен 
парк, велось строительство жи-
лого массива и торгового центра 
Böyük Plaza. Однако проводив-
шая строительство компания, 
нарушив законы, уничтожила 54 
дерева и зеленые насаждения, на 
что последовала незамедлитель-
ная и резкая реакция Президен-
та Ильхама Алиева. По указанию 
главы государства строитель-
ные работы на территории «Дом 
охотника» были приостановле-
ны, вопрос взят под контроль и 
началось разбирательство. Ос-
мотрев территорию, Министер-
ство экологии и природных ре-
сурсов составило акт об уничто-
жении деревьев и оштрафовало 
строительную компанию на 130 
тысяч манатов, по факту было 
возбуждено уголовное дело.

Президент Ильхам Алиев не-
однократно говорил о недопу-
стимости незаконной вырубки 
деревьев, дал поручение прини-
мать серьезные меры против та-
ких случаев, привлекать к ответ-
ственности лиц, допустивших 
подобные действия. Объявление 
2010 года в стране Годом эколо-
гии является результатом по-
стоянного внимания главы го-

сударства к этой сфере, а также 
его заботы о превращении Азер-
байджана в зеленый край, со-
хранении экологического балан-
са в столице и регионах. Особую 
роль в этом деле сыграли под-
писанные Президентом Ильха-
мом Алиевым указы и распоря-
жения, государственные про-
граммы, направленные на обе-
спечение постоянного контроля 
в данной сфере. Незамедлитель-
ная и резкая реакция главы го-
сударства на факт незаконной 
вырубки деревьев и уничтоже-
ния зеленых насаждений во вре-
мя строительства жилого зда-
ния на территории в Ясамаль-
ском районе, называемой «Дом 
охотника»,  еще раз подтверди-
ла, что охрана окружающей сре-
ды и улучшение экологической 
обстановки всегда находятся в 
поле зрения Президента Ильха-
ма Алиева. Свидетельством это-
го является и новый парк, соз-
данный на территории по пору-
чению главы государства.

После ознакомления с пар-
ком Президент Ильхам Алиев 
встретился с жителями здания, 
построенного для профессор-
ско-преподавательского соста-
ва Бакинского государственно-
го университета, и находящихся 
поблизости домов.

Президент Ильхам АЛИЕВ 
сказал:

— Сегодня в нашем городе 
открывается новый парк. Это 
— прекрасное событие и заме-
чательный подарок живущим 
здесь людям. В последние годы 
в Баку были созданы многочис-
ленные парки, общественные 
места, уголки отдыха. Сегодня 
Баку — город парков и скверов. 
Как в центре города, так и на 
других территориях создаются 
новые общественные места.

Этот парк имеет особую 
историю. На этой территории 
никогда не было парка. Здесь 
планировалось строительство 

нескольких  многоэтажных зда-
ний. К сожалению, люди, вы-
полнявшие эти работы, выруби-
ли растущие здесь деревья. Я не-
однократно предупреждал всех 
государственных чиновников, 
частные структуры о том, что 
деревья не должны вырубаться, 
вырубать деревья нельзя. Толь-
ко при одном условии, что Ми-
нистерство экологии и природ-
ных ресурсов дало заключение, 
и если необходимо убрать дере-
вья для того или иного проекта 
государственного значения, они 
должны быть перенесены в дру-
гое место, должны быть посаже-
ны новые деревья. Поэтому, уз-
нав об этом, я немедленно дал 
указание, направил сюда главу 
исполнительной власти города, 
в результате создано такое пре-
красное общественное место. 
Новый парк является уголком 
отдыха для граждан, живущих 
в этих зданиях. Конечно, если 
бы здесь были построены мно-
гоэтажные здания, то это созда-
ло проблему для проживающих 
поблизости людей. Поэтому на 
этой территории нашего города 
разбит новый парк, и   считаю, 
что это знаменательное собы-
тие. Еще раз хочу сказать: парк 
имеет особую историю, и это по-
служит уроком всем структу-
рам, компаниям, предпринима-
телям: вырубишь дерево — на-
казание не ограничится только 
штрафом.

Что касается благоустрой-
ства нашего города, то вся про-
деланная работа налицо. Хочу 
еще раз отметить, что сегодня 
Баку превратился в город пре-
красных парков. Можно сказать, 
что все наши парки в последние 
годы были основательно восста-
новлены, созданы новые зоны 
отдыха. Самым крупным нашим 
парком является Приморский 
бульвар, его протяженность до-
ведена с 3 до 16 километров. Се-
годня здесь созданы спортивные 

городки, городки искусства, об-
щественные места. Среди других 
привлекающих внимание проек-
тов я бы отметил и территорию 
за Дворцом Гейдара Алиева. Там 
разбит прекрасный парк. Новый 
парк создается за Государствен-
ным драматическим театром. На 
территории, именуемой «Совет-
ская», будут созданы дорожная 
инфраструктура, обществен-
ные места, проведено озелене-
ние. Сейчас работы ведутся та-
кими темпами, что порой преж-
ний вид забывается. К примеру, 
вы хорошо помните, что недале-
ко от аэропорта находилась яр-
марка. Вид этого неаккуратно-
го центра антисанитарии у всех 
вызывал неприятие. Эта ярмар-
ка была переведена на другую 
территорию, а на ее месте зало-
жена лесополоса. Сегодня про-
езжающие оттуда люди порой 
забывают, как эти места выгля-
дели раньше.

Очищена часть озера Беюк-
шор, прилегающая к нему тер-
ритория благоустроена, проло-
жен новый бульвар протяжен-
ностью 1 километр. В настоящее 
время на территории Бибиэйба-
та создается прекрасный парк. 
То есть вся эта работа еще раз 
показывает, что в нашем городе 
принимаются важные меры для 
комфортного отдыха граждан. 
С точки зрения создания новых 
парков считаю, что Баку сегодня 
занимает первое место в мире. 
Это хорошо известно и вам, дру-
гие жители города также видят, 
что, если где-то идет снос, то в 
этом месте обязательно созда-
ются общественные уголки, пар-
ки, прокладываются новые ши-
рокие дороги, чтобы стало мень-
ше автомобильных пробок. Оче-
редной крупный парк создается 
на улице Юсифа Сафарова, на-
деюсь, что в ближайшие меся-
цы он будет сдан в пользование. 
Уже действует расположенный 
рядом с ним парк, функциони-

рует большой парк вокруг Цен-
тра Гейдара Алиева, дети и мо-
лодежь ежедневно проводят там 
различные мероприятия. Но-
вый парк заложен рядом с Ба-
кинским конгресс-центром. Это 
место, являвшееся территорией 
бывшего завода имени Саттар-
хана, было зоной экологического 
бедствия. Очищена Балаханская 
свалка, там проведена работа по 
благоустройству, устранена  за-
дымленность, которая создавала 
проблемы для граждан нашего 
города. Поэтому я уделяю дан-
ной сфере особое внимание, так 
как хочу, чтобы Баку стал еще 
краше, чтобы экологическое со-
стояние нашего города улучши-
лось. Нам уже удалось добить-
ся этого. Улучшилось качество 
воздуха, воды. Это — основные 
факторы для здоровья человека.

Мне известно, что в этих до-
мах живут ученые, интеллиген-
ция. Для вас здесь создан пре-
красный парк, чтобы вы отдыха-
ли вместе с членами своих семей. 
Поздравляю вас — живущих 
здесь граждан по этому случаю.

q q q

Выразив от имени жиль-
цов признательность Президен-
ту Ильхаму Алиеву за внимание 
и заботу, профессор Бакинского 
государственного университета 
Джахангир МАМЕДЛИ сказал:

— Господин Президент, се-
годняшняя встреча с Вами здесь 
вселяет в нас чувство гордости. 
22-тысячный коллектив Бакин-
ского государственного универ-
ситета приветствует Вас. Это зна-
менательный день — накануне 
отмечалась очередная годовщи-
на прихода к власти великого ли-
дера.

Я прекрасно помню тот день. 
В год прихода к власти великий 
лидер провел 50-летний юбилей 
Бакинского государственного 
университета, который никогда 

не отмечался. Он и в последую-
щие годы с большой любовью от-
носился к университету. Он соз-
дал совершенную школу управ-
ления. Слава Аллаху, что сегодня 
эта школа находится в надежных 
руках. Мы гордимся этим.

Сейчас Вы говорили о Баку. А 
мы сегодня можем говорить об 
Азербайджане. Всю жизнь я за-
видовал тому, что в Париже есть 
Триумфальная арка. Сегодня мы, 
к примеру, въезжая в Губу, видим 
еще более красивую арку, чем 
в Париже. И так во всех наших 
районах.

Мы всегда помним ценные 
мысли, высказанные великим ли-
дером на 50-летнем юбилее уни-
верситета. Он сказал: «Я горжусь 
тем, что являюсь выпускником 
Бакинского государственного 
университета». Затем он отметил, 
что Бакинский государственный 
университет — национальное до-
стояние азербайджанского наро-
да. Мы, преподаватели, стараем-
ся работать достойно имени ве-
ликого лидера, который гордился 
тем, что окончил Бакинский го-
сударственный университет.

Господин Президент, Вы тоже 
относитесь к Бакинскому госу-
дарственному университету как 
к национальному достоянию 
азербайджанского народа. Пом-
ню, накануне 90-летнего юбилея 
университета Вы посетили наш 

вуз. В то время для университе-
та строился новый 10-этажный 
учебный корпус. Однако стро-
ительство здания затягивалось. 
На следующий день Вы издали 
Распоряжение, выделили сред-
ства, и здание в скором времени 
было построено и сдано в эксплу-
атацию. Сегодня это замечатель-
ное здание является логотипом 
нашего университета. Мы всег-
да вспоминаем Вас, когда входим 
в это здание, идем по его кори-
дорам, заходим в аудитории. Да 
хранит Вас Аллах.

Эти дома —  кооперативные 
здания, построенные для препо-
давателей нашего университета 
по самым низким ценам в Баку. 
Квадратный метр построен за 
260 манатов. Квартиры обошлись 
недорого потому, что по Вашему 
поручению за земельный участок 
не удерживалась пошлина. Бла-
годарим Вас. Мы Вас очень лю-
бим. Именно под Вашим руко-
водством Азербайджан добился 
такого развития. Да хранит Вас 
Аллах.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Большое спасибо. Благодарю 
вас.

В заключение была сделана 
фотография на память.

АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев ознакомился с условиями, 
созданными в новом парке в Ясамальском районе
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Первый заместитель генерального директо-
ра ТАСС Михаил Гусман стал кавалером ор-
дена «За заслуги перед Итальянской Респу-
бликой». Указ  подписал Президент страны 
Серджо Маттарелла, сообщается со ссылкой 
на ТАСС.

М.Гусман удостоен этой награды «за выдаю-
щийся вклад в информирование россиян о совре-
менной итальянской политике, в частности, за со-
действие формированию положительного обра-
за Италии и российско-итальянских отношений».

Орден «За заслуги перед Итальянской Респу-
бликой», являющийся высшей государственной 
наградой этой страны, учрежден в 1951 году вза-
мен старых королевских регалий. Орденом на-
граждают за значительные заслуги перед наци-
ей в области литературы, искусства, экономи-
ки, благотворительности, общественной и гума-
нитарной деятельности. Таких орденов (разных 
степеней) ранее были удостоены в том числе лет-
чик-космонавт Валентина Терешкова, музыканты 
Мстислав Ростропович и Валерий Гергиев, глава 
Эрмитажа Михаил Пиотровский, президент Все-
мирной ассоциации русской прессы Виталий Иг-
натенко.

Торжественная церемония награждения со-
стоится в посольстве Италии в Москве 25 сентя-
бря 2017 года.

Михаил Гусман работает в ТАСС с 1995 года, 

в 1999 году был назначен первым заместителем 
генерального директора агентства. Заслуженный 
работник культуры РФ и лауреат Государствен-
ной премии РФ в области литературы и искус-
ства. Награжден российским орденом «За заслуги 
перед Отечеством» IV степени, орденами Поче-
та и Дружбы, медалью «В память 1000-летия Ка-
зани», а также азербайджанскими орденами «До-
стлуг» и «Шохрат».

Коллектив АЗЕРТАДЖ от всей души поздрав-
ляет нашего соотечественника Михаила Гусмана с 
высокой наградой, желает ему крепкого здоровья, 
счастья, новых достижений и творческих удач.

АЗЕРТАДЖ

Первый заместитель генерального 
директора ТАСС Михаил Гусман 
награжден высшим орденом Италии

Помощник Президента 
Азербайджана по вопро-
сам внешней политики — 
заведующий отделом Нов-
руз Мамедов заявил РИА 
«Новости», что конфликт 
в Карабахе может «разго-
реться с новой силой», по-
скольку является результа-
том геополитических игр.

«Нагорно-карабахский кон-
фликт продолжается уже бо-
лее 25 лет, а 20% международно 
признанных территорий Азер-
байджана оккупировано Арме-
нией. В результате более мил-
лиона человек стали беженцами 
и вынужденными переселенца-
ми. Однако почему-то не осла-
бевают попытки преподнести 
проблему в качестве «заморо-
женного конфликта». Можно с 
уверенностью констатировать, 
что конфликт является резуль-
татом геополитических игр», — 
заявил Н.Мамедов.

По его словам, до тех пор, 
пока эти игры будут продол-
жаться, результат не изменится.

«Грузия, Молдова и Украи-
на — наглядное тому подтверж-
дение», — отметил помощник 
Президента Азербайджана. По 
мнению Н.Мамедова, «заморо-
женный» конфликт в Нагорном 
Карабахе может в любой мо-
мент разгореться с новой силой.

«Международные посредни-
ки хоть и выступают за сохране-
ние территориальной целостно-
сти Азербайджана, но почему-

то предпочитают не занимать 
однозначную позицию. Мы 
ждем от стран-сопредседателей, 
так же, как и от мирового сооб-
щества, конкретных шагов для 
справедливого разрешения кон-
фликта», — резюмировал он.

Помощник Президента 
Азербайджана также отметил, 
что сейчас говорить об успехе 
в международных отношениях 
очень трудно и сложно, пото-
му что мир не сумел сохранить 
принципы справедливости по-
сле прекращения действия Вар-
шавского договора.

Варшавский договор о друж-
бе, сотрудничестве и взаимной 
помощи между Албанией, Бол-
гарией, Венгрией, ГДР, Поль-
шей, Румынией, СССР и Че-
хословакией был подписан 14 
мая 1955 года на Варшавском 
совещании европейских госу-
дарств по обеспечению мира и 
безопасности в Европе. В 1985 
году был продлен на 20 лет, но  
1 июля 1991 участники ОВД 
(Организации Варшавского до-
говора) подписали Протокол о 
полном прекращении действия 
договора.

«Причиной того, что мир се-
годня стал таким, является от-
сутствие справедливости. По-
сле Варшавского договора мир 
не сумел сохранить принципы 
справедливости. Какой смысл 
говорить об универсальных 
ценностях, если в международ-
ных отношениях нет справед-
ливости», — сказал Н.Мамедов.

Он коснулся и карабахско-
го конфликта, отметил, что 
«почему-то справедливая оцен-
ка армяно-азербайджанско-
го, нагорно-карабахского кон-
фликта сталкивается с препят-
ствиями».

Помощник Президента 
Азербайджана напомнил, что 
урегулированием карабахско-
го конфликта занимается Мин-
ская группа ОБСЕ, в которую, 
по его словам, вошли именно те 
страны, «которые могут при не-
обходимости сказать свое слово 
на международной арене».

Новруз Мамедов также от-
метил, что Азербайджан в сво-
ей внешней политике учитыва-
ет интересы РФ, в планы Баку 
«входит расширение, укрепле-
ние сотрудничества с Россией».

«Азербайджан в своей внеш-
ней политике учитывает инте-
ресы своих стратегических пар-
тнеров, в том числе и России. 
Россия — страна, с которой мы 
связаны столетиями. Страна, с 
которой мы имеем высокое со-
трудничество. В наши планы 
входит расширение, укрепление 
сотрудничества с Россией», — 
сказал Н.Мамедов.

При этом, по словам помощ-
ника Президента Азербайджа-
на, ликвидация Верховным су-
дом РФ Всероссийского азер-
байджанского конгресса и ряд 
жестких заявлений МИДа Рос-
сийской Федерации в отноше-
нии Баку вызвали в азербайд-
жанской столице непонимание.

Новруз Мамедов: «Нагорно-
карабахский конфликт является 
результатом геополитических игр»

17 июля в Верховном Мед-
жлисе Нахчыванской Авто-
номной Республики состо-
ялась церемония вручения 
орденов, медалей и нагруд-
ных знаков почетных зва-
ний Азербайджанской Ре-
спублики.

Как сообщили в пресс-
службе Верховного Меджли-
са Нахчыванской Автономной 
Республики, председатель Вер-
ховного Меджлиса Васиф Талы-
бов поздравил лиц, удостоен-
ных высших государственных 
наград за отличие в сферах де-
ятельности, поблагодарил их и 
сказал: «В нашей стране разви-
ваются все сферы. Труд отли-
чившихся в этом развитии вы-
соко оценивается нашим госу-
дарством. Развитие может быть 
только в такой стране, где царит 

стабильность, существует един-
ство между государством и на-
родом. Все это есть в Азербайд-
жане. С приходом великого ли-
дера Гейдара Алиева 14 июля 
1969 года к политической власти 
в нашей стране была заложена 
основа национальной независи-
мости и развития в Азербайджа-
не. Если до 1969 года Азербайд-
жан был известен как аграрный 
придаток Советского Союза, то 
под руководством великого ли-
дера после 1970 года наша стра-
на заняла первое место в ряду 
развитых республик СССР и 
стала республикой, обходящей-
ся без дотаций. Таким образом, 
была создана основа нашей бу-
дущей независимости. Стреми-
тельное развитие Азербайджана 
после восстановления независи-
мости также стало возможным в 
результате мер, принятых вели-

ким лидером в тот период.
Если основа независимости 

Азербайджана была заложена 
в 1969 году, то развитие нашей 
страны стало возможным по-
сле возвращения великого лиде-
ра к политической власти в 1993 
году. Решения, принятые в тот 
период, и проведенные рефор-
мы обусловили развитие Азер-
байджана как независимого го-
сударства. Путь, определенный 
великой личностью, и сегодня 
успешно продолжается в нашей 
стране.. Наша страна, успешно 
развиваясь, заняла достойное 
место в ряду государств мира. 
Если движущей силой этого раз-
вития является государство, то 
обеспечивающая сила — народ».

Председатель Верховно-
го Меджлиса еще раз поздра-
вил награжденных, пожелал  
им успехов в работе.

Затем председатель Верхов-
ного Меджлиса Васиф Талыбов 
вручил награжденным ордена, 
медали и нагрудные знаки по-
четных званий Азербайджан-
ской Республики.

Выразив признательность, 
награжденные Фазиль Алекбе-
ров, Ибрагим Расулов, Кяма-
ля Гурбанова, Расим Гусейнов, 
Али Рзаев, Натиг Алиев и Тур-
гая Алиева отметили, что в На-
хчыване обеспечено развитие во 
всех сферах общественно-поли-
тической и социально-экономи-
ческой жизни. Быть участником 
этого развития и быть удостоен-
ным государственной награды 
— двойная честь. Награжден-
ные заверили в том, что оправ-
дают оказанное им доверие на-
стойчивым трудом.

AЗЕРТАДЖ

В Верховном Меджлисе Нахчыванской Автономной 
Республики состоялось вручение наград

Кровавые события, произошедшие 15 
июля прошлого года в Турции, непоко-
лебимость турецкого народа, самоотвер-
женно защитившего свою государствен-
ность, ценят в Азербайджане как пример 
подлинного героизма, чтят память людей, 
ставших шехидами в ту ночь. Совершен-
ный в мечети Гейдар в Баку  намаз-вахдат 
еще раз продемонстрировал несокруши-
мость нашего братства, единство и соли-
дарность наших народов.

15 июля в мечети Гейдар в Баку с участием 
сотен верующих был совершен намаз-вахдат, 
прочитаны аяты из Корана, молитвы за упокой 
души героических шехидов, отдавших жизни 
во имя сохранения государственности Турции.

Единство турецкого государства  
и народа развеяли в пух и прах 
гнусные замыслы предателей

Выступивший перед намаз-вахдат предсе-
датель Управления мусульман Кавказа шейх 
уль-ислам Аллахшукюр Пашазаде отметил, что 
сегодня во всех мечетях Азербайджана с почте-
нием чтят память людей, героически погибших 
во время событий 15 июля в Турции.

Говоря о произошедших год назад в Турции 
событиях, председатель Управления мусульман 
Кавказа сказал: «В ночью на 15 июля турецкий 
народ, мобилизованный по призыву своего ли-
дера, под звуки азана одержал верх над истре-
бителями и танками. Во главе с Президентом 
Реджепом Тайипом Эрдоганом турецкий на-
род смог защитить свою государственность. На 
протяжении многих лет Турецкое государство 
находится под прицелом беспощадного терро-

ра. Когда сеть FETÖ, которой в течение десяти-
летий удалось организовать свою подлую про-
паганду, поднялась нанести предательский удар 
по турецкому народу и государству, турецкая 
нация, продемонстрировав свое могущество, 
смогла предотвратить этот коварный план. 
Омерзительные намерения лиц, покусивших-
ся на самую святую ценность — жизнь людей, 
совершающих небогоугодные поступки, пре-
давших свой народ и государственность, были 
разбиты в пух и прах единством, непоколеби-
мой волей Турецкого государства и народа».

Аллахшукюр Пашазаде подчеркнул, что 
азербайджанский народ и государство всег-
да рядом с турецким народом и государством. 
Весь мир должен знать, что дружба и братство, 
духовное единство турецкого и азербайджан-
ского народов, в особенности в лице уважае-
мых глав государств Ильхама Алиева и Редже-
па Тайипа Эрдогана, несокрушимы.

В ночь на 15 июля победила воля 
великого турецкого народа, 
и он вправе гордиться этой 

исторической победой

Отметив, что в ту ночь победила воля ве-
ликого турецкого народа и он вправе гордить-
ся этой исторической победой, шейх уль-ислам 
сказал: «С помощью Всевышнего и благода-
ря воле турецкого народа, продемонстриро-
вавшего солидарность со своим лидером, ту-
рецкая государственность с честью вышла из 
великого испытания, еще более окрепла. Эта 
большая победа также является гордостью 
Азербайджана, который вечными и нераз-
рывными узами связан с Турецкой Республи-
кой. Эти связи, прошедшие испытания истори-

ей, еще более развиваются благодаря братским 
отношениям и неустанным усилиям уважае-
мых президентов Реджепа Тайипа Эрдогана и  
Ильхама Алиева».

Председатель УМК отметил, что азербайд-
жанский народ, как народ, переживший стра-
дания от террора, решительно осуждает все 
формы и проявления терроризма, разделяет 
скорбь братского турецкого народа, потеряв-
шего 15 июля многочисленных шехидов.

Аллахшукюр Пашазаде еще раз выра-
зил соболезнования турецкому народу, се-
мьям шехидов по случаю годовщины событий  
15 июля, пожелал здоровья кази.

Первым из глав государств, 
позвонивших Президенту 
Турции во время попытки 

переворота, был Президент 
Азербайджана Ильхам Алиев

Выразив признательность Управлению му-
сульман Кавказа за организацию этого меро-
приятия, посол Турции в Азербайджане Эр-
кан Озорал отметил, что 15 июля 2016 года во 
время попытки государственного переворо-
та в Турции 250 человек, вставших на защиту 
конституционного строя, стали шехидами, бо-
лее 2000 — получили ранения. Первым из глав 
государств, позвонивших Президенту Турции 
во время попытки переворота, был Президент 
Азербайджана Ильхам Алиев. Глава Турецко-
го государства также выразил соболезнования 
Президенту Азербайджана по случаю трагиче-
ской гибели маленькой Захры.

Шехиды 15 июля — это шехиды 
Азербайджана, а шехиды 

Карабаха, Ходжалы, 
Алханлы — шехиды Турции

«Как сказал великий сын турецкого народа 
Ататюрк: «Радость Азербайджана — наша ра-
дость, скорбь — наша скорбь», как отметил ве-
ликий лидер Гейдар Алиев: «Мы — одна нация, 
два государства». Сегодняшний намаз-вахдат 
еще раз подтвердил это.

Ставшие шехидами 15 июля — это шехиды 
и Азербайджана, а шехиды Карабаха, Ходжа-
лы, Алханлы — это шехиды Турции», — под-
черкнул посол Эркан Озорал.

Затем был совершен намаз-вахдат в па-
мять о ставших шехидами во время событий  
15 июля в Турции.

АЗЕРТАДЖ

В мечети Гейдар совершен намаз-вахдат: 
Азербайджан чтит память шехидов 15 июля

Совершенный в мечети Гейдар в Баку намаз-вахдат еще раз 
продемонстрировал несокрушимость турецко-азербайджанского братства

Формирования вооруженных сил Армении в те-
чение суток нарушили режим прекращения огня в 
различных направлениях фронта 133 раза.

Как сообщили в пресс-службе Министерства 
обороны, с позиций, расположенных в селах Шавар-
шаван, Воскеван и на безымянных высотах Ноембе-
рянского района, в селе Паравакар и на безымянных 
высотах Иджеванского района Армении, были об-
стреляны наши позиции, дислоцированные в селе 
Кохнегышлаг Агстафинского района, в селах Гайма-
глы, Фарахли, Гушчу Айрым, Ашагы Эскипара, Бала 
Джафарли Газахского района, с позиций, находя-
щихся в селах Мосесгех, Айгедзор и на безымянных 
высотах Бердского района, были обстреляны наши 
позиции, расположенные в селах Агдам, Мунджу-
глу и на безымянных высотах Товузского района, с 
позиций, дислоцированных на безымянных высо-
тах на территории Красносельского района, — наши 

позиции, находящиеся в селе Гаравелиляр и на бе-
зымянных высотах Гядабейского района.

Позиции наших Вооруженных сил были также 
обстреляны с позиций, расположенных близ окку-
пированных сел Гейарх, Чилябюрт Тертерского рай-
она, Немирли, Тагибейли, Шыхлар, Баш Гервенд, 
Джавахирли, Гарагашлы, Ширванлы, Новрузлу, 
Мерзили Агдамского района, Куропаткино Ходжа-
вендского района, Ашагы Вейсалли, Гобу Дилагар-
да, Гервенд, Ашагы Сейидахмедли, Горган, Кюрдлер, 
Горадиз Физулинского района, Нюзгер и Мехдили 
Джебраильского района, а также с позиций, дисло-
цированных на безымянных высотах на территории 
Гейгельского, Геранбойского, Тертерского, Агдам-
ского, Ходжавендского, Физулинского и Джебра-
ильского районов.

АЗЕРТАДЖ

Подразделения вооруженных сил Армении 
нарушили режим прекращения огня 133 раза
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Несколько депутатов Европар-
ламента выступили с очередным 
параноическим заявлением по 
поводу последних событий на 
линии фронта, жертвами кото-
рых стали мирные азербайджан-
ские граждане.

Более бредовое заявление, чем это, 
принимала разве что сильно поднато-
ревшая в этом шайка европейских из-
бранников во главе с известными ар-
мяноголиками Яромиром Штетиной 
и Фрэнком Энгелем.

Видимо, июльская жара так силь-
но припекла европарламентариям го-
лову, что они дописались до того, что 
якобы это азербайджанская сторона 
нарушила режим прекращения огня, 
установив в населенном пункте «мно-
горазовую ракетно-пусковую систе-
му, в результате чего его собственное 
гражданское население стало живым 
щитом». 

Лицемерно оплакивая «поте-
рю двух невинных жизней», евро-
пейские друзья Армении «призыва-
ют Азербайджан… ввести независи-
мый следственный механизм ОБСЕ 
на карабахской линии соприкоснове-
ния», что могло бы помочь «избежать 
апрельской войны в 2016 году, когда 
Азербайджан обстрелял армянские 
деревни, убив 12-летнего Вагинака 
Григоряна по дороге в школу».

Выходя уж слишком далеко за 
рамки здравой логики, Юрек и Ко-
стас глубокомысленно умозаключа-
ют: «Эти варварские действия, к со-
жалению, являются косвенным след-
ствием армянофобии в Азербайджа-
не на самом высоком уровне».

Ну что ж, начнем с того, что ни-
какой армянофобии в Азербайджане 
нет и в помине.

 Доказательством тому могут слу-
жить факты многолетнего прожива-
ния здесь до 30.000 армян, заранее со-
гласованный приезд армянских пра-
возащитников в Баку, и даже их тру-
доустройство здесь.

Что касается гибели Вагинака Гри-
горяна, то, как и отметили сами евро-
депутаты, апрельские события были 
самой настоящей войной.

Войной, причиной которой стала 
провокация армянской стороны, и на 
которую Азербайджанская армия от-
ветила молниеносной контрнаступа-

тельной операцией.
 К сожалению, в любой войне бы-

вают жертвы среди мирного населе-
ния. Но известно и то, что Азербайд-
жанские войска никогда намеренно 
не обстреливают гражданские объ-
екты и мирное население, никогда не 
подбрасывают армянским детям на-
чиненные взрывчаткой игрушки.

Мы задали поиск в Интернете, 
стремясь найти хоть какие-то под-
робности гибели Вагинака Григоря-
на, но наткнулись лишь на несколько 
перманентно сухих новостей.

Зная склонность армян к постоян-
ным стенаниям по поводу и без, неу-
жели они, будучи уверенными в гибе-
ли ребенка в результате ударов Азер-
байджанских войск, не подняли бы 
вселенский вой и не стали бы соби-
рать подписи под нескончаемыми пе-
тициями? А может, это армянская 
сторона использует собственное на-
селение в качестве живого щита?

Причина номер один

Что касается механизма расследо-
вания, то в который раз придется на-
помнить европейским тугодумам, что 
данный механизм не является целью. 
Он — лишь одно из комплексных 
средств, направленных на всесторон-
нее урегулирование конфликта.

Официальный Баку уже заявлял, 
что механизм расследования инци-
дентов сопровождается рядом вопро-
сов, и его применение в пунктах, рас-
положенных вдоль всей границы ок-
купированных территорий Азербайд-
жана и государственной границы 
Армении, может быть рассмотрено.

Однако Армения целенаправлен-
но отодвигает на задний план вывод 
своих войск с захваченных террито-
рий, что является самым важным эле-
ментом процесса всестороннего уре-
гулирования конфликта, на что ссы-
лались и сопредседатели Минской 
группы ОБСЕ.

Но при этом Ереван выдвигает 
во главу угла вопрос расследования 
инцидентов, очевидно, пытаясь под 
предлогом этого механизма закре-
пить оккупацию азербайджанских зе-
мель и оставить неизменным статус-
кво.

Почему, например, европарламен-

тарии не задаются вполне резонным 
вопросом: а почему происходят ин-
циденты? На него ведь напрашивает-
ся единственно верный ответ: потому 
что на оккупированных территори-
ях Азербайджана незаконно присут-
ствуют вооруженные силы Армении.

Стоит армянским войскам поки-
нуть территории Азербайджана, ин-
циденты и вовсе будут исчерпаны, 
следовательно, расследовать станет 
нечего.

Жертвы «коньячной 
дипломатии»

Однако для находящихся на ар-
мянских харчах депутатов ЕП все эти 
логические выкладки не имеют ника-
кого значения — с упорством извест-
ного животного они продолжают сва-
ливать все с больной головы на здо-
ровую, безбожно обвиняя Азербайд-
жан во всех мыслимых и немыслимых 
грехах.

«Почему мы все время искренне 
удивляемся заявлениям армянских 
лоббистов — разве от них стоит ожи-
дать чего-то другого? В числе этих де-
путатов есть лица, которые ездили в 
Карабах, которым запрещен въезд в 
Азербайджан, в отношении которых 
мы постоянно поднимали вопрос пе-
ред руководством Европарламента, — 
говорит депутат Милли Меджлиса 
Расим Мусабеков.

 — Парламентарии могут себе по-
зволить многое из того, на что рядо-
вые граждане вряд ли пойдут. Но ры-
чагов оказания на них воздействия, 
кроме как высказать в их адрес нели-
цеприятные слова, к сожалению, нет».

К вопиющей несправедливости 
армянских прихвостней в ЕП нам, 
действительно, уже давно не привы-
кать. Но почему европейские друзья 
Азербайджана не столь активны, как 
их коллеги?

«Почему же Европарламент при-
нимал решение, в котором подтверж-
дал территориальную целостность 
Азербайджана, призывал к выводу 
вооруженных сил Армении с оккупи-
рованных азербайджанских террито-
рий. Там есть люди, которые объек-
тивны, которые правильно понимают 
ситуацию.

Но опять же, там есть прямые ар-
мянские лоббисты, ожидать от ко-

торых иного, кроме как (заявлений, 
наподобие вышеуказанного) не при-
ходится. Повторяю, это реальность, 
которую просто надо принимать во 
внимание», — сказал Расим Мусабе-
ков.

Что делает и должен еще сделать 
Азербайджан для того, чтобы в Евро-
пейском парламенте звучало больше 
голосов в поддержку справедливости?

«Наш МИД делает соответствую-
щие заявления, Милли Меджлис вы-
ступает перед руководством ЕП с со-
ответствующими представлениями, 
мы ездим туда, ведем диалог, высту-
паем с заявлениями в СМИ, но сде-
лать большее, скажем, добиться нака-
зания таких депутатов, к сожалению, 
не представляется возможным.

Опять же, я не стал бы так сильно 
акцентировать внимание на заявлени-
ях армянских лоббистов. Все что они 
говорят, не имеет ровным счетом ни-
какого значения. Это 5, максимум 10 
европарламентариев, которые нахо-
дятся на прямом армянском доволь-
ствии, потому и на заявления их не 
стоит обращать никакого внимания. 
Все и так очень хорошо понимают, что 
к чему», — подчеркнул азербайджан-
ский депутат.

Наступательная 
позиция

«Последние заявления армянских 
лоббистов в Европарламенте — это, 
как говорится, «ложь во спасение».  
Армянская сторона, для того чтобы 
хоть как-то оправдать свои гадкие, 
низкие деяния, пытается таким обра-
зом перейти в наступление, пытаясь 
представить учиненные преступления 
как якобы совершенные со стороны 
Азербайджана. И не в первый раз все 
это делается руками европарламен-
тариев», — убеждена депутат Милли 
Меджлиса Севиндж Фаталиева.

 В этой связи она напомнила, что 
неоднократно европейские депутаты 
поднимали какие-то вопросы по указ-
ке армянской стороны.

«Порой после таких трагических 
событий азербайджанское общество 
отдается переживаниям, и это понят-
но. После убийства маленькой Захры 
и ее бабушки азербайджанская сторо-
на очень быстро и своевременно отре-
агировала в плане как оперативного 

освещения в СМИ, так и информиро-
вания международных организаций. 
Наш МИД организовал поездку ак-
кредитованных в Азербайджане воен-
ных атташе и журналистов иностран-
ных СМИ в село Алханлы с тем, чтобы 
они убедились в том, что никаких во-
енных баз, военных частей в этом гу-
стонаселенном пункте нет. Убийство 
маленькой девочки и ее бабушки было 
преднамеренным — это неопровержи-
мый факт», — отметила Севиндж Фа-
талиева.

 По ее словам, азербайджанская 
сторона уже достаточно четко опре-
делила свои приоритеты: «Сегодня  
мы в первую очередь должны вести 
информационную борьбу и выявлять 
все факты лжи, которые армянская 
сторона продолжает преподносить  
мировому сообществу — сама, или 
посредством своих лоббистов, своих 
европейских друзей. И, безусловно, 
когда говорят о контроле со стороны 
Минской группы фактов нарушения 
режима прекращения огня, механиз-
ме расследования, наша позиция од-
нозначна — в первую очередь Арме-
ния должна вывести свои войска с ок-
купированных территорий Азербайд-
жана».

Коснувшись поддержки европей-
ских организаций справедливой по-
зиции Азербайджана, депутат под-
черкнула: «Несмотря на то, что вы-
шеуказанные заявления со стороны 
европарламентариев все равно име-
ют место быть, наша цель — доно-

сить до международного сообщества 
правду, которая заключается в том, 
что это армянская сторона — агрес-
сор, это она, в нарушение всех между-
народных конвенций, бесчеловечно 
истребляет мирное азербайджанское 
население, независимо от возраста и 
пола».

 «Азербайджанская армия проде-
монстрировала свою силу как в ходе 
апрельских боев, так и после. Без-
условно, азербайджанский народ — 
очень мудрый, и знает, как реагиро-
вать на лживые заявления. Потому 
что, как заявлял Президент Ильхам 
Алиев, территориальная целостность 
Азербайджана ни при каких обстоя-
тельствах не может быть предметом  
переговоров. В первую очередь наши 
земли должны быть освобождены, а 
уже потом можно говорить о каком-
то диалоге.

И когда армянская сторона заяв-
ляет, что Азербайджан не идет ни на 
какие переговоры, то это очередная 
ложь, потому что каждый раз, когда 
мы садимся за стол переговоров, мы 
готовы обсуждать и, как бы тяжело 
это ни было, готовы думать о том, что 
делать дальше.

Армянская же сторона постоян-
но бойкотирует любые обсуждения, и 
какими-то дешевыми, лживыми, не-
достойными способами уходит от пе-
реговоров», — констатировала Се-
виндж Фаталиева.

Ф.БАГИРОВА

«Когда у человека нет чести»: группа депутатов 
Европарламента обвинила Азербайджан в гибели Захры

Краткая информация: в 
августе 1993 года армянские 
вооруженные формирования 
оккупировали село Алхан-
лы, которое в скором време-
ни, в январе 1994 года, было 
освобождено Азербайджан-
ской армией. И тогда жите-
ли Алханлы возвратились в 
свое родное село. Как и в дру-
гих прифронтовых селах рай-
она, в этом направлении так-
же часто нарушается режим 
прекращения огня. 4 июля в 
результате очередной прово-
кации со стороны вооружен-
ных сил Армении были убиты 
жители села Алханлы Сахиба 
Аллахвердиева (Гулиева) и ее 
двухлетняя внучка Захра Гу-
лиева, а Сельминаз Гулиева — 
получила ранения.

Весть о гибели в результа-
те обстрела села армянскими 
вооруженными силами 2-лет-
ней Захры, играющей во дво-
ре своего дома, и ее бабуш-
ки вызвала большой резо-
нанс во всем мире. Все в оче-
редной раз увидели истинное 
лицо армянского фашизма. 
Аналогичные преступления 
были совершены в Ходжалы, 
Гарадаглы и других населен-
ных пунктах. Наверное, враг 
таким образом намеревался 
напугать местных жителей, 

сломить их дух. Однако этим 
грязным намерениям армян 
не суждено было сбыться. Се-
годня жизнь в селе идет сво-
им чередом. Во время очеред-
ной поездки в Алханлы я еще 
раз стал свидетелем этого.

В беседе представитель 
Исполнительной власти села 
Алханлы Ильхам Исрафи-
лов он отметил, что учинен-
ное на днях армянскими во-
еннослужащими кровавое 
преступление привело к ре-
шительному протесту как 
нашей страны, так и миро-
вого сообщества. Несмотря 

на все происходящее, жите-
ли не пали духом, наоборот, 
они еще больше стали нена-
видеть врага: «Люди живут 
повседневной жизнью, заня-
ты земледелием, животно-
водством. Каждый житель 
села, воспользовавшись соз-
данными государством усло-
виями, выделенными субси-
диями и льготами, еще более 
тесно привязывается к род-
ной земле. В настоящее вре-
мя в Алханлы 420 хозяйств. 
Частое нарушение врагом ре-
жима прекращения огня не 
пугает жителей. А причиной 

приподнятого духа являются 
их привязанность к родному 
краю, земле, вера в Азербайд-
жанскую армию, в Верховно-
го Главнокомандующего».

В настоящее время в селе 
время жатвы. В текущем году 
на участке в 5500 гектаров 
сельчанами выращена пше-
ница, а на 1200 гектарах — 
ячмень, завершается жат-
ва. Собран богатый урожай. 
Шелкопрядильщики села за-
готовили 1600 килограммов 
коконов. Кроме этого, на 15 
гектарах посажены овощи, 
100 гектарах — свекла, 75 гек-

тарах — хлопчатник.
Занимающийся земледе-

лием Техран Гусейнов сказал: 
«Несмотря на то, что враг ча-
сто обстреливает село, мы не 
падаем духом, не останав-
ливаем работу. Наша армия 
дает достойный отпор врагу. 
А мы, в свою очередь, опира-
ясь на наше государство, ар-
мию, живем обычной жиз-
нью. В этом году я вырастил 
хлеб на 150 гектарах, собрал 
свыше 400 тонн урожая».

Продвигаясь по сельской 
дороге, доходим до того ме-
ста, где были убиты малень-
кая Захра и ее бабушка. Сле-
ды от вражеского снаряда все 
еще видны. В эти дни это ме-
сто посетили тысячи людей, 
возложили цветы.

Увидев в руках микрофон, 
житель села Балахан Маме-
дов подходит ко мне. Я на-
чинаю беседу с ним. Указав 
то место, где погибли двух-
летняя Захра и ее бабуш-
ка, он говорит: «Мы показа-
ли это место и представите-
лям международных органи-
заций. Они тоже знают, что 
маленькая Захра убита в ре-
зультате вражеского обстре-
ла, но молчат. Несмотря на 
вооруженные провокации 
со стороны врага, мы не по-

кидаем наши дома, село. Мы 
верим в нашу армию, Прези-
дента. По приказу Верхов-
ного Главнокомандующего я 
тоже, как и все, готов взять 
в руки оружие и сражаться с 
врагом».

Неподалеку слышны дет-
ские голоса. Пройдя чуть 
вперед, увидел детей, играю-
щих на краю дороги. Эти ма-
лыши, уже привыкшие к зву-
кам выстрела, не чувствуя 
всю тяжесть жизни на ли-
нии фронта, бегают, прыга-
ют, смеются. Я остановился и 
некоторое время смотрел на 
них. Это зрелище позволило, 
хоть и на время, забыть о тра-
гедии в селе Алханлы, пере-
житой десять дней назад.

Как и в других селах райо-
на, расположенных на линии 
соприкосновения, в Алханлы 
также осуществляются после-
довательные меры по улучше-
нию условий жизни населе-

ния, решению их социальных 
проблем. Автомобильная до-
рога, ведущая в село, рекон-
струирована, решены пробле-
мы с водой, газом и электри-
чеством. Прогуливаясь по селу, 
стал свидетелем всего этого.

Немного впереди в одном 
из дворов истоплен тендир, 
благоухает запах горячего хле-
ба. Хозяйка дома Миная Алы-
ева пригласила меня во двор, 
угостила горячим хлебом из 
тендира. Дети с аппетитом ели 
только что выпеченный хлеб. 
Миная ханум предложила нам 
зайти в дом, однако уже темне-
ло. Надо было возвращаться.

Вот так, я покидаю село. 
Во время поездки мое внима-
ние привлекли следующие мо-
менты: крепкая привязанность 
жителей села к земле, вера в 
Азербайджанскую армию и ра-
стущая ненависть к врагу.

АЗЕРТАДЖ

Привязанность к земле, вера в азербайджанского солдата 
и растущая ненависть к врагу — репортаж из Алханлы
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Политика и Общество

Авторский коллектив ново-
го учебника для вузов «Азер-
байджанский мультикульту-
рализм» сформировали из-
вестные азербайджанские и 
иностранные ученые и специа-
листы, которые на протяжении 
долгого времени занимаются 
фундаментальными исследо-
ваниями в области межкуль-
турного диалога. Мультикуль-
турализм, как важное явление 
общественной жизни, реально 
стимулирует стабилизацион-
ные тренды, потому интерес к 
нему растет. Ввиду этого в со-
временной жизни сформиро-
вались международные интел-
лектуальные команды, кото-
рые изучают различные модели 
мультикультурализма на базе 
сравнительного анализа.

Одна из таких команд уже 
не первый год работает над ис-
следованием феномена азер-
байджанского культурного 
плюрализма. Ее признанным 
лидером является известный 
азербайджанский ученый и пи-
сатель, ректор Азербайджан-
ского государственного уни-
верситета языков, академик 
Кямал Абдуллаев, который яв-
ляется главным научным ре-
дактором нового издания.

По мнению ученого, рож-
дение учебника подтверждает, 
что азербайджанский мульти-
культурализм обладает серьез-
ной базой историко-культур-
ных традиций и достижений. 
Не случайно признанные уче-
ные и специалисты с большим 
именем вплотную занимают-
ся истоками модели культур-
ного плюрализма Азербайджа-
на, который являет собой со-
вершенную систему ценностей, 
отвечающих новым ожидани-
ям.

Общеизвестно, что судьба 
межцивилизационного диало-
га, столь важного для судеб на-
стоящего и будущего, зависит 
от того, насколько интеллек-
туальные элиты грамотно при-
вивают современникам верное 
толкование ценностей мульти-
культурализма как целостной 
модели обустройства жизни. 
Опыт Азербайджана представ-
ляет собой достойный пример 
для подражания, о чем свиде-
тельствует и наведенный на 
страну фокус внимания со сто-
роны международной элиты.

Гармония и открытость в 
системе межнациональных и 
межрелигиозных отношений, 
наблюдаемые в стране, прошли 
испытание временем, и сегодня 
они по-прежнему являются га-
рантами согласия и стабильно-
сти. Именно потому Азербайд-
жан с его пестрой полиэтнич-
ной и многоконфессиональной 
мозаикой превратился в жи-
вую лабораторию, где процесс 
накопления самодостаточно-
сти обретает непрерывный ха-
рактер.

Азербайджан стал одним из 
признанных пространств, где 
мультикультурализм праздну-
ет победу, смело открывая миру 
очевидные достоинства и сози-
дательный потенциал. Учреж-
денные по инициативе Пре-
зидента Ильхама Алиева про-
фильные центры, институты 
активно изучают и пропаган-
дируют истоки азербайджан-
ского и зарубежного мульти-
культурализма, формируют ак-
тивную площадку обсужде-
ний и исследований здоровой 
практики, теоретических ос-
нов опыта гармоничного сосу-
ществования. Надежная база 
теоретических и практических 
навыков, накопленная за пре-
дыдущие годы, и нашла отра-

жение в новом издании «Азер-
байджанский мультикультура-
лизм».

В новом учебном году сту-
денты более чем 30 азербайд-
жанских университетов и ву-
зов, изучающих дисципли-
ну «Азербайджанский муль-
тикультурализм», получат 
серьезное информационно-эн-
циклопедическое подспорье 
для успешного постижения ос-
нов науки о культурном много-
образии, непосредственно со-
прикоснутся с достижениями, 
которые олицетворяют уважи-
тельное отношение к духовно-
му и нравственному наследию 
других этносов, культур и ре-
лигий.

Известно, что мультикуль-
турализм существует на протя-
жении тысячелетий в челове-
ческом обществе и раскрывает 
суть понимания необходимо-
сти сосуществования, важно-
сти толерантности в восприя-
тии естественных основ мно-
гообразия. Он учит тому, как 
надо жить без конфликтов с 
носителями других культур. 
Отображая эти реалии, новый 
учебник открывает перед поль-
зователем широкую панораму 
позитивного опыта не только 
из азербайджанской истории, 
но и из практики других стран.

Итак, объемный труд 44 
азербайджанских и зарубеж-
ных авторов, состоящий из 8 
глав, вобрал в себя интерес-
ный и многообразный матери-
ал, раскрывающий богатейший 
исторический и культурно-эт-
нографический познаватель-
ный материал.

Собранный в книге кон-
тент отображает и основы со-
временного азербайджанско-
го мультикультурализма, у ис-
токов которого стоят нацио-
нальный лидер Азербайджана 
Гейдар Алиев и нынешний гла-
ва государства Ильхам Алиев. 
Усилиями двух неординарных 
политиков взвешенная кон-
цепция культурного многооб-
разия стала функциональным 
ключом для решения вопросов 
межцивилизационного харак-
тера на крутом изломе эпох, и 
об этом книга дает ясное пред-
ставление.

Учебник «Азербайджан-
ский мультикультурализм» в 
своем роде раскрывает код до-
ступа, чтобы понять, насколько 
универсален позитивный опыт 
в постижении тонкостей не-
простых проблем межкультур-
ного обмена. По этой причи-
не составители и рецензенты 
издания от интеллектуальной 
элиты, Министерства образо-
вания, общественности счи-
тают важным перевод нового 
учебника на иностранные язы-
ки, чтобы раскрыть перед боль-
шой зарубежной аудиторией 
большой и многогранный мир 
азербайджанского этно-рели-
гиозного многообразия.

Тофик АББАСОВ

Учебник 
«Азербайджанский 
мультикультурализм» 
как код доступа

Россия и Грузия договорились приступить к ре-
ализации подписанного в 2011 году договора «О 
торговых коридорах» между двумя странами че-
рез сепаратистские регионы — Абхазию и Южную 
Осетию.

Об этом стало известно по итогам многочасовых пе-
реговоров в Праге 10 июля, где участвовали заммини-
стра иностранных дел РФ Григорий Карасин и спецпред-
ставитель премьер-министра Грузии Зураб Абашидзе.

Как сообщает российская газета «Коммерсантъ», 
стороны договорились перейти к оформлению контрак-
тов со швейцарской фирмой SGS, которая будет контро-
лировать движение товаров и грузов из России в Грузию 
и обратно через «торговые коридоры» по территории 
Абхазии и Южной Осетии.

Для этого в ближайшее время должна быть сфор-
мирована трехсторонняя российско-грузино-швейцар-
ская рабочая группа по имплементации соглашения, 
сказал Абашидзе, добавив: «Мы договорились, что кон-
сультаций на этот счет больше не будет: пора перейти к 
оформлению конкретных соглашений».

Все «за» и «против»

Открытия железной дороги из Грузии в Россию очень 
ждет Армения, для которой этот маршрут стал бы бо-
лее доступным и надежным способом доставки грузов 
на территорию стран Евразийского союза.

На сегодняшний день транспортировка товаров из 
Армении в Россию осуществляется через КПП «Верх-
ний Ларс» на границе РФ и Грузии, единственный сухо-
путный переход. Эта дорога проходит в горной местно-
сти и весьма ненадежна, так как зависит от погодных ус-
ловий.

Касательно договоренностей между Карасиным и 
Абашидзе в Праге в Ереване поспешили заявить: армян-
ская сторона будет рада, если «дружественные страны 
постепенно улучшат свои отношения».

«Армения только выиграет, если будет позитивный 
прогресс. Открытие этих коридоров станет для Арме-
нии дорогой к развитию. Стране нужны альтернатив-
ные пути для экспорта товаров», — цитирует издание 
Sputnik Armenia вице-спикера армянского парламента 
Эдуарда Шармазанова от 12 июля.

Однако уже на следующий день Зураб Абашидзе за-
явил, что Армении не следует надеяться на открытие 
транспортного коридора через Абхазию.

По его словам, переговоры между Россией и Грузи-
ей ведутся на тему имплементации соглашения от 2011 
года о мониторинге грузооборота, и нет речи о допол-
нительных предусловиях, которые позволили бы Ар-
мении надеяться на открытие торгового коридора че-
рез Абхазию, цитировало его грузинское издание «Гру-
зия Online».

Однако следует напомнить, что подписанный в 2011 
году документ позволяет сторонам торговать и разви-
вать транспортные коммуникации через Абхазию и 
Южную Осетию, не касаясь при этом проблемы статуса 
бывших грузинских автономий.

Руководство сепаратистских грузинских регионов 
Абхазии и Южной Осетии в свою очередь утверждает, 
что не допустит транзита через свою территорию, так 
как без их участия ничего решаться не может.

Что к чему
Помочь разобраться в этой непростой ситуации мы 

попросили азербайджанского политического аналити-
ка, главу Центра стратегических исследований Азер-
байджана Фархада Мамедова. 

Вопрос открытия железнодорожных сообщений 
между Грузией и Россией через Абхазский регион акту-
ален с середины 1990-х годов, отметил он. Процесс при-
остановился в 2008 году в связи с военными действия-
ми и последующим отделением двух грузинских сепара-
тистских регионов. 

Сегодня открытие участка железной дороги через 
Абхазию и Южную Осетию также проблематично, так 
как встают вопросы наличия таможенных пунктов на 
границе Грузии с Абхазией и на границе Абхазии с Рос-
сией.

Даже если вдоль этой железной дороги будут стоять 
таможенники третьих стран, то это фактически будет оз-
начать признание Абхазии в качестве независимого го-
сударства, или же в какой-либо форме признание этого 
государственного образования», — сказал Ф.Мамедов.

Несмотря на очевидное наличие интереса у Грузии в 
расширении своих транспортных маршрутов в регионе, 
грузинская общественность в своем большинстве, осо-
бенно после войны 2008 года, крайне негативно отно-
сится к любым формам открытия участка железной до-
роги через Абхазию, рассказал политолог.

Армения пытается 
выйти из изоляции

Армения использует любую возможность, чтобы вы-
йти из изоляции, в которой страна оказалась в связи с 
последствиями вооруженной агрессии по отношению к 
Азербайджану и созданием нагорно-карабахского кон-
фликта в регионе, отмечает Мамедов.

Учитывая свою крайнюю потребность в железно-
дорожном сообщении с Россией через Грузию, а также 
пользуясь положением единственной страны ЕврАзЭС, 

имеющей сухопутную границу с Ираном, Ереван играет 
на интересе стран региона к Ирану как к потенциально-
му торговому партнеру.

«Не первый десяток лет Ереван продвигает фантом-
ный проект строительства железной дороги Иран — Ар-
мения, который, как предполагается, впоследствии дол-
жен стать частью ж/д линии Грузия — Россия, — расска-
зывает Ф.Мамедов. — То есть армянская сторона хочет, 
чтобы страны ЕврАзЭС, заинтересованные потенциа-
лом сухопутной торговли с Ираном, надавили на Гру-
зию в вопросе открытия железной дороги в Россию че-
рез Абхазию и Южную Осетию».

Первоначальное строительство железной дороги 
между Ираном и Арменией длиной в 300 км оценива-
ется в 3—4 млрд долларов. Однако, как отмечает поли-
толог, участок дороги сложный, потребуется построй-
ка порядка 60 туннелей, потому цена в итоге может воз-
расти. Однако стать инвестором предлагаемого проекта 
Армения не может по причине отсутствия финансовых 
ресурсов. 

«Здесь всплывает и еще один вопрос: у Армении нет 
национальных железных дорог, — говорит он. — Желез-
ные дороги Армении принадлежат дочерней структуре 
Российских железных дорог, а насколько российские ж/д 
заинтересованы в проекте с Ираном, и имеются ли на 
это свободные средства, тоже очень большой вопрос», 
— сказал Фархад Мамедов.

«Более того, реализация железнодорожного сообще-
ния между Ираном и Арменией не имеет смысла без от-
крытия абхазского участка, то есть без выхода товаров 
через территорию Армении сухопутным путем на рос-
сийский или европейский рынок», — добавил он.

Конкуренция

Учитывая множество возможностей и предложений 
расширять транспортные маршруты в регионе, в оцен-
ках проектов нужно исходить, в первую очередь, из эко-
номической целесообразности, подчеркнул глава ЦСИ.

В этом контексте он отмечает, что Азербайджан со 
своей стороны предлагает альтернативные варианты 
железнодорожного сообщения. В частности, в настоя-
щее время представители ж/д сфер Ирана, Азербайджа-
на и Грузии ведут переговоры по строительству желез-
ной дороги, которая бы связывала эти три страны и вела 
к портам на Черном море. 

«Уже идет работа по синхронизации железнодорож-
ного сообщения между Ираном и Азербайджаном. Учи-
тывая, что функционирующее железнодорожное со-
общение между Азербайджаном и Грузией уже суще-
ствует, проект по объединению ж/д полотна трех стран 
имеет все шансы быть реализованным в достаточно ко-
роткие сроки и без участия Армении», — говорит Фар-
хад Мамедов.

«Так как у Армении нет свободных финансовых ре-
сурсов на реализацию инициируемых ею транспорт-
ных проектов, по своей экономической целесообразно-
сти они уступают в конкуренции с теми транспортны-
ми маршрутами, которые представляет Азербайджан», 
— подытожил он.

                                          ***
В Ереване вновь недовольны отношением России к 

Армении. Армянское издание Lragir опубликовало оче-
редной критический материал, адресованный России.

По мнению автора статьи Наиры Айрумян, россий-
ско-армянские отношения на прошедшей неделе омра-
чились очередным недружественным актом.

Во всем виновата Россия?
«В России в июне вступил в силу закон, запрещаю-

щий предпринимательскую деятельность по националь-
ным водительским правам. Закон предписывает всем 
получить российские права. Евразийская комиссия сра-
зу же обратилась к России с просьбой сделать исклю-
чение для граждан ЕАЭС. И Россия приняла уникаль-
ное решение — Госдума сделала исключение только для 
стран, где русский язык является официальным. А это 
Кыргызстан, Казахстан и Беларусь. То есть все страны 
ЕАЭС, кроме Армении», — пишет она.

Возможно, допускает Айрумян, Россия хотела на-
помнить, как Армения не хотела вступать в ЕАЭС, заяв-
ляя на уровне премьер-министра, что не имеет границ 
с ЕАЭС.

«Но не исключается, что Россия хотела подчеркнуть, 
как чужда Армении ЕАЭС — по культуре и языку. Ар-
мения не поддается на уговоры России и не признает 
русский язык официальным», — отмечает автор статьи.

В статье также говорится о том, что недавно произо-
шло еще одно симптоматичное событие: Москва и Тби-
лиси вроде договорились, что начнут работы по импле-
ментации соглашения об открытых коридорах. Россия 
и Грузия пытаются договориться открыть дороги через 
Абхазию и Южную Осетию.

«Но Россия пытается привлечь Южную Осетию, что 
изначально неприемлемо для Грузии. Открытие Абхаз-
ской железной дороги было одним из аргументов, с по-
мощью которых Россия «уговорила» Армению вступить 
в ЕАЭС. Российские эксперты не раз намекали, что от-
сутствие общих границ Армении и России — не помеха, 
потому что скоро Россия откроет Абхазскую железную 
дорогу. Однако, судя по всему, разговоры об абхазской 
дороге были изначально блефом. Грузия официально 
заявила, что Армении не следует надеяться на откры-
тие дороги через Абхазию. А российские эксперты ста-

ли намекать, что открытию дороги, якобы, препятству-
ют Азербайджан и Турция. Эти страны действительно 
заинтересованы в продолжении блокады Армении, но 
заинтересована ли Россия в прорыве блокады? Если да, 
то готова ли она пойти на уступки ради связи с Армени-
ей?» — пишет армянский журналист.

«Второй эшелон»

В своей статье Айрумян также напоминает, что Гос-
дума на прошлой неделе ратифицировала соглашение 
об объединенной армяно-российской группировке во-
йск.

«В ходе обсуждения Владимир Жириновский при-
звал не подпускать к командованию группировкой ар-
мянских офицеров. Он назвал Армению «вторым эше-
лоном обороны» России. В 2015 году, во время обсуж-
дения заявления по поводу 100-летия армянского гено-
цида в Госдуме России, Жириновский заявил: «В 1991 
году больше всего русских выгнали именно из Армении. 
Сегодня это самая мононациональная республика. Вез-
де есть русские и представители других народов, а в Ар-
мении их нет», — цитирует автор статьи слова лидера 
ЛДПР.

По ее мнению, Россия не скрывает отношения к Ар-
мении как к «союзнику по востребованию».

«Не случайно Армении никогда не бывает в списках 
стран, которым Россия прощает многомиллиардные 
кредиты. Армения используется как контрагент Рос-
сии в продвижении ее интересов. В настоящий момент 
и ЕАЭС, и ОДКБ возглавляют армяне, которые ведут от 
имени «империи» переговоры с остальным миром. При 
этом Армения остается чужой для России. Пока генсек 
ОДКБ Хачатуров выступал в Госдуме с речью против 
тех, кто «в мире пытается говорить языком силы», Ар-
мения приняла участие в учениях НАТО в Румынии, ко-
торые нацелены на защиту Европы от российской агрес-
сии», — резюмирует Айрумян.

Холодный душ

В то же время, как сообщил ТАСС, спикер Госдумы 
РФ Вячеслав Володин в ответ на претензии предложил 
властям Армении закрепить официальный статус для 
русского языка в законодательстве республики, чтобы 
национальные водительские права могли быть призна-
ны на территории России.

«Я могу сказать лишь одно, закрепите его (русский 
язык) как официальный, и тогда норма закона будет ох-
ватывать автоматически и республику Армения», — ска-
зал Володин на встрече с председателем Национального 
собрания (парламента) Армении Арой Баблояном, где в 
ходе обсуждения был поднят вопрос о запрете работать 
в России водителям по их национальным правам.

Вопрос признания на территории России националь-
ных водительских прав поднял Баблоян. На его взгляд, 
после принятия Госдумой закона, в соответствии с ко-
торым граждане Кыргызстана, а также других стран, где 
русский язык закреплен как официальный, получили 
право работать в РФ водителями с национальными пра-
вами, «граждане Армении фактически остались за бор-
том».

«Когда мы обсуждали этот вопрос, мы подчерки-
вали, что эта норма действует в отношении только тех 
стран, где это (официальный статус русского языка) за-
фиксировано в конституции, зафиксировано в законо-
дательстве», — пояснил, в свою очередь, Володин.

Позднее прозрение
«В Армении зреет поколение политиков, обществен-

ных деятелей, которые пересматривают свои позиции в 
сторону более прагматичного подхода к взаимоотноше-
ниям Еревана с Москвой», — считает политолог, про-
фессор Западного университета Фикрет Садыхов.

«Армяне понимают, что на протяжении всех этих лет 
были подмандатной территорий, колонией России», — 
сказал он, отметив, что опубликованная в Lragir статья 
говорит о некоторой обиде, которая сформировалась в 
армянском обществе по отношению к РФ.

По словам эксперта, армяне недовольны отношением 
РФ к Армении, «потому как целиком и полностью отда-
лись этому государству».

«Они чувствуют, что находятся в положении нерод-
ного брата. Их беспокоит продажа большого количества 
оружия Россией Азербайджану, и они понимают, что 
это оружие может быть использовано против армян-
ских военнослужащих, находящихся на оккупирован-
ных территориях Азербайджана», — сказал он.

Ф.Садыхов указал, что и в самой России пересматри-
вают отношение к Армении.

«В России появились здравомыслящие обществен-
ные деятели, которые понимают важность стратегиче-
ских взаимоотношений в этом регионе с Азербайджа-
ном. Тот же самый Жириновский — это уже не тот по-
литик, который был известен своими сомнительными 
заявлениями 90-х годов», — сказал он.

По мнению политолога, в российском обществе пре-
красно осознают тот факт, что Армения, поддержи-
вая партнерские отношения с РФ, даже не ввела рус-
ский язык в качестве официального на государственном 
уровне.

«Это оскорбительно для Москвы», — сказал он, на-
помнив превращение Армении в моноэтническую стра-
ну, где не осталось русскоязычных людей.

«Дорога развития»: откроет ли Грузия 
Армении доступ к России?
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 18 июля в разные годы
О чем писал БР 18 июля.  
По материалам архива газеты.
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В конце прошлой недели в 
парке Центра Гейдара Али-
ева были организованы 
урок по дзюдо и развлече-
ния для детей.

15 июля урок по дзюдо про-
вел чемпион мира и Европы, 
победитель Игр исламской со-
лидарности «Баку-2017» Эльхан 
Мамедов.  

Урок, в котором приняли 
участие дети и подростки в воз-
расте 8—18 лет, продолжался 
более часа.  

А вечером в парке Центра 
на открытом воздухе для детей 
были организованы различные 
развлечения.  

С участием магазина игру-
шек The Entertainer на террито-
рии парка была создана игро-
вая зона и проведены раз-
личные интеллектуальные и 
спортивные игры. Кроме это-
го, дети участвовали в пенном 
шоу, а также разукрасили свои 
лица рисунками по собствен-
ному желанию, танцевали под  
музыку.

АЗЕРТАДЖ

В парке Центра Гейдара Алиева  
организованы урок по дзюдо  
и развлечения для детей

В состоявшемся в Хачмазе 
II Международном фестива-
ле долмы приняли участие 
более 500 представителей из 
почти 50 районов Азербайд-
жана и 12 зарубежных стран.

На фестивале, организован-
ном совместно Министерством 
культуры и туризма, Исполни-
тельной властью Хачмазского 
района, Национальным центром 
кулинарии Азербайджана и Ас-
социацией национальной кули-
нарии Азербайджана, были пред-
ставлены 350 видов долмы, кото-
рые готовятся в регионах нашей 
республики и ряде стран мира.

Гостей фестиваля встретили в 
парке отдыха «Ченлибель», распо-
ложенном у северных ворот горо-
да Хачмаз. Среди гостей II Между-
народного фестиваля долмы были 
представители аккредитованно-
го в Азербайджане дипломатиче-
ского корпуса, члены их семей, де-
путаты Милли Меджлиса, офици-
альные лица государства, обще-
ственные деятели.

Сначала участники меропри-
ятия прошли по улице Нарима-
на Нариманова до Центра Гейда-
ра Алиева. Здесь они возложили 
венок к памятнику архитектору и 
созидателю современного незави-
симого Азербайджанского госу-
дарства, общенациональному ли-
деру Гейдару Алиеву, почтили па-
мять великого лидера.

Затем в парке отдыха «Ченли-
бель» состоялась церемония офи-
циального открытия фестиваля.

Поприветствовав гостей, гла-
ва Исполнительной власти Хач-
мазского района Шамсаддин Хан-
бабаев отметил значение фести-
валя. Он сказал, что проведение 
международных мероприятий в 
нашей развивающейся с каждым 
днем стране стало уже традици-
ей. Процветание, благоустрой-
ство регионов республики позво-
ляют проводить такие важные ме-
роприятия и в районах. Об этом 
свидетельствует проведение на 
высоком уровне II Международ-
ного фестиваля долмы в Хачмазе.

Отметив, что Азербайджан об-
ладает богатой кухней, заведую-
щий отделом Министерства куль-
туры и туризма Фикрет Бабаев 
подчеркнул, что фестиваль спо-
собствует выявлению в различ-
ных регионах нашей страны неиз-
вестных ранее видов долмы, пред-
ставлению этих блюд местной и 
международной общественности.

По словам председателя На-
ционального центра кулинарии 
Азербайджана Таира Амирасла-
нова, если на прошлом фестивале 
были представлены до 300 видов 
долмы, то на этот раз количество 
блюд достигло 350-ти. Он сказал, 
что наша национальная кулина-
рия заключает в себе многие се-
креты исторических верований 
азербайджанского народа. Их ис-

следование имеет большое значе-
ние с точки зрения изучения на-
шей истории и кулинарной куль-
туры.

Таир Амирасланов подчер-
кнул, что армяне, зарящиеся на 
наши исторические земли, стре-
мятся также присвоить и некото-
рые образцы нашей националь-
ной кулинарии, выдают за свои 
ряд блюд нашей кухни. Поэтому 
с врагом нужно воевать не только 
в окопах, но и на всех фронтах, в 
том числе и в кулинарной сфере. 
Такие фестивали помогают отсто-
ять нашу национальную кухню.

После церемонии открытия 
участники мероприятия посмо-
трели представленные на фести-

вале виды долмы. Гости были под-
робно проинформированы о де-
монстрируемых блюдах, их уго-
стили вкусной долмой.

В международном фестивале 
приняли участие гости из Индо-
незии, Узбекистана, Китая, Юж-
ной Кореи, Турции, Украины, 
Мексики и других стран, предста-
вившие свои национальные блю-
да.

В рамках фестиваля были ор-
ганизованы выставка народного 
творчества и концерт.

В заключение победители фе-
стиваля были награждены в раз-
личных номинациях.

АЗЕРТАДЖ

На II Международном фестивале долмы  
в Хачмазе представлены 350 видов блюд

1929 г.
В первых числах августа 

Азавтодор организует респу-
бликанский автопробег, главная 
задача которого —  популяриза-

ция идей Автодора на селе.
В пробеге будет участвовать 

13 автомобилей и 9 мотоциклов. 
На 30 крупных остановках вме-
сте с работниками Автодора бу-
дут выступать агрономы нар-
комзема, работники главполит-
просвета — инструкторы изба-

чи, представители наркомздрава 
и общества изучения Азербайд-
жана. Колонну машин будет со-
провождать кино-передвижка.

В маршрут пробега входят 
также Тифлис, откуда машины 
проследуют в Нахкрай. Дистан-
ция пробега 2200 километров.

2200 километров на автомобилях
Организуется автопробег по Азербайджану

В Париже произошли много-
численные столкновения меж-
ду полицией и рабочими. — 
Арестовано свыше 30 рабо-
чих. — Правительство усилило 
репрессии против рабочих орга-
низаций и рабочей печати.

ПАРИЖ. (ЗТА). 140-я го-
довщина взятия Бастилии (па-
рижская тюрьма, взятая и раз-
рушенная 14 июля 1789 г. вос-
ставшим народом) ознамено-
валась в Париже и пригородах 
многочисленными столкнове-
ниями между полицией и ра-
бочими массами, манифести-
ровавшими против исполь-
зования годовщины в патри-
отических целях. В рабочих 

пригородах Сен-Дени, Клиши и 
Витри рабочие реагировали на 
патриотические выступления, 
заглушая их пением «Марселье-
зы» и «Интернационала» и воз-
гласами «Долой империалисти-
ческую войну! Да здравствует 
амнистия!». В Монтеро свыше 
1000 рабочих направились во 
двор городской ратуши с пени-
ем «Интернационала». Так как 
полиции не удалось разогнать 
манифестацию, то была вызва-
на жандармерия. В разных пун-
ктах Парижа полиция преследо-
вала и арестовывала продавцов 
комсомольского органа «Аван-
гард». Крупные столкновения 
произошли на площади Басти-

лии, где, по сообщению комму-
нистической газеты «Л ‘Юмани-
те», после ареста продавца газе-
ты и грубого обращения с ним 
со стороны полицейских тол-
па избила 3 полицейских.  Под-
вергались арестам продавцы 
значков и изданий МОПР.  За 
весь день в Париже арестова-
но свыше 30 человек. Одновре-
менно правительство усилило 
репрессии против рабочих ор-
ганизаций и рабочей печати. 
Арестован в своей квартире от-
ветственный редактор комму-
нистического журнала «Интер-
насиональ Коммунист» Калзан 
по обвинению в призыве солдат 
к неповиновению.

140-я годовщина взятия Бастилии

1939 г.
НУХА. (Наш корр.). Радостно 

встречают День физкультурника 
физкультурники и спортсмены Ну-
хинского района.  В процессе под-
готовки к всенародному празднику 
физкультуры оживилась работа по 
сдаче норм на значки ГТО и БГТО. 

За 6 месяцев 1939 года 214 трудя-
щихся Нухи сдали нормы на зна-
чок ГТО  I ступени, 16 — на значок 
ГТО II ступени. Большинство сдав-
ших нормы — призывники. В колхо-
зе имени Парижской коммуны сда-
ли нормы ГТО  I ступени 19 моло-
дых колхозников. 

Подготовка ко Дню физкультур-
ника ознаменовалась рядом встреч 
волейбольных и других команд.

18 июля в День всесоюзного па-
рада  физкультурников в Нухе бу-
дет проведен физкультурный празд-
ник. Состоятся массовые выступле-
ния 1000 физкультурников.

Лучшие представители физ-
культурников города шелка — сту-
денты физкультурного технику-
ма тт.Б.Самедов, Ш.Мамедов и 
Э.Варшабов — в этот день будут вы-
ступать на параде в Москве.

Выступление тысячи физкультурников

1959 г.
Строители знают — в 

столицах братских респу-
блик с нетерпением ждут 
газ Азербайджана. Строи-
тели взяли большие обяза-
тельства к 42-й годовщине 
Великого Октября. До 7 но-
ября — 110 дней. Но на уче-
те не только каждый день — 
каждый час.

Этот снимок сделан на 
одном из участков трассы 
газопровода. Среди хлопко-
вого поля мы встретили ра-
ботников второго участка 
СУ №13 строительства га-
зопровода — шофера Ива-
на Коровкина и машиниста-

трубоукладчика Виктора 
Бушнева. Послушный дви-
жению машиниста, кран все 
выше поднимает трубу, а по-
том, обхватив ее тросом по-
средине, аккуратно уклады-
вает на землю.

Немилосердно печет 
солнце. Трубы сильно нагре-
ваются. Нелегко этим двум 
строителям. Но спорится 
работа в их руках. И Вик-
тор Бушнев, и Иван Коров-
кин верят, что они выполнят 
намеченные работы раньше, 
чем было задумано.

С далекого Урала приш-
ли в Ширванскую степь эти 
огромные стальные трубы. 
И недалек тот день, когда по 
ним газ Карадага устремит-
ся в Грузию … Фото: К.Кузьменко

На трассе Карадаг — Тбилиси
Все дальше от  Карадага уходит трасса газопровода...
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Спорт

Подготовил Мурад МАМЕДОВ  
на основе материалов Sportbox.az

Победой азербайджанского 
шахматиста Теймура Раджа-
бова завершился в Женеве 
(Швейцария) 3-й этап Гран-
при ФИДЕ.

Для того, чтобы вернуться на 
родину в ранге победителя пре-
стижнейшего международного 
соревнования, нашему 30-лет-
нему соотечественнику, воз-
главлявшему турнирную табли-
цу и на очко опережавшего бли-
жайших преследователей, доста-
точно было сыграть вничью в 
9-м, заключительном туре. Что 
он, собственно говоря, и сделал, 
заключив мир с россиянином 
Яном Непомнящим.

Остальные партии тура 
завершились следующим  
образом:

Шахрияр Мамедъяров  
(Азербайджан) — Ли Чао  

(Китай) — 0,5:0,5 
Аниш Гири (Голландия) —  

Александр Грищук  
(Россия) — 0,5:0,5 

Александр Рязанцев (Россия) — 

Майкл Адамс (Англия) — 0,5:0,5 
Пентала Харикришна (Индия) 

— Дмитрий Яковенко  
(Россия) — 0,5:0,5 

Эрнесто Инаркиев  
(Россия) — Борис Гельфанд  

(Израиль) — 0,5:0,5 
Петр Свидлер (Россия) —  
Хоу Ифань (Китай) — 1:0 

Павел Эльянов (Украина) —  
Рихард Раппорт  

(Венгрия) — 0,5:0,5 
Левон Аронян —  

Салех Салем (ОАЭ) — 1:0
Итоговая таблица женевско-

го Гран-при: Теймур Раджабов 
— 6 очков; Александр Грищук и 
Ян Непомнящий — по 5,5 очка; 
Пентала Харикришна, Ли Чао, 
Шахрияр Мамедъяров, Петр 
Свидлер, Майкл Адамс, Алек-
сандр Рязанцев и Аниш Гири — 
по 5 очков; Левон Аронян, Борис 
Гельфанд, Дмитрий Яковенко и 
Павел Эльянов — по 4,5 очка; Эр-
несто Инаркиев — 3,5 очка; Ри-
хард Раппорт и Хоу Ифань — по 
2,5 очка; Салех Салем — 2 очка.

Руководство немецкого 
футбольного клуба «Эрц-
гебирге Ауэ» очень доволь-
но игрой хавбека сборной 
Азербайджана Дмитрия На-
зарова. Довольно настоль-
ко, что за год до оконча-
ния контракта предложи-
ло ему подписать соглаше-
ние, рассчитанное до конца 
2021 года.

Об этом в интервью попу-
лярному изданию TAG 24 заявил 
президент «фиолетовых» Хель-
мут Леонхардт.

«Назаров — невероятно ода-
ренный спортсмен, универсал, 
с которым «Эрцгебирге» связы-
вает свое будущее, — признался 
герр Леонхардт. — Наш клуб на-
мерен развиваться и ставит пе-
ред собой конкретные цели, до-
стижение которых без участия 
Назарова кажется нам пробле-
матичным. Являясь лидером 
коллектива как на поле, так и за 
его пределами, Дмитрий спосо-
бен воодушевить партнеров, по-
вести их за собой. Мы, кстати, 
уже поговорили с ним о продле-
нии сотрудничества еще на 3 се-
зона, обговорили все ключевые 
вопросы и детали. Он обещал 
подумать и дать ответ до конца 

июля. Если Назаров согласится, 
мы сразу подпишем новый кон-
тракт».

Как отмечает TAG 24, 27-лет-
ний атакующий полузащитник 
обратил на себя внимание во 
второй половине прошлого се-
зона, когда, заиграв на своей лю-
бимой позиции в центре, отме-
тился 9 голами в 5 турах. Однако 
куда большее внимание Назаров 
привлек игрой в составе сборной 
Азербайджана против Германии, 
когда сравнял счет в мартовском 
матче.

«В одной только Германии за 
этим противостоянием наблю-
дали 15 миллионов людей, — от-
метил Леонхардт. — И многие 
были поражены, насколько лег-
ко и уверенно Назаров уходил от 
своих опекунов».

Что касается самого пред-
ставителя «милли», то он, ком-
ментируя сложившуюся в клу-
бе ситуацию, сказал следующее: 
«Честно говоря, мне очень нра-
вится коллектив, цвета которо-
го я защищаю, и город, в кото-
ром живу. Все здесь комфортно и 
уютно. Нравятся мне и местный 
стадион, и фанаты, создающие 
невероятную атмосферу на каж-
дом матче. Но, с другой стороны, 
недавно мне исполнилось 27 лет, 

что принято считать лучшим для 
футболиста возрастом. Хотелось 
бы выступать в более титулован-
ных клубах, развиваться, расти 
как футболисту. Как раз сейчас 
на руках у меня несколько пред-
ложений от ряда германских и 
зарубежных команд. Не знаю, 

как поступить. С одной сторо-
ны, я всем сердцем привязал-
ся к «Эрцгебирге Ауэ» и его бо-
лельщикам. С другой — хочет-
ся испытать себя на новом месте. 
Не знаю, как поступить. В лю-
бом случае, торопиться не сто-
ит. В запасе у меня 2 недели, что-

бы взвесить все «за» и «против» 
и дать окончательный ответ».

Напомним, что на протяже-
нии всей своей карьеры Наза-
ров выступал исключительно в 
немецких клубах: «Кайзерслау-
терн», «Айнтрахт», «Пройссен» и 
«Карлсруэ».

32-летний румынский защитник Ра-
уль Костин, знакомый нам по высту-
плению за азербайджанский футболь-
ный клуб «Симург» (Загатала), дал про-
странное интервью СМИ своей стра-
ны.

В беседе, помимо прочего, он коснул-
ся противостояния во 2-м квалификацион-
ном раунде Лиги Европы между бакинским 
«Зиря» и румынской «Астрой».

«Мне приятно, что азербайджанские клу-
бы показывают себя в Европе с лучшей сто-
роны. Это касается и «Зиря» — дебютан-
та евротурниров. В предыдущем раунде ко-

манда отлично провела как домашнюю, так 
и выездную игры, дважды обыграв своего 
соперника. На мой взгляд, подобная уверен-
ность в собственных силах — это показатель 
потенциала коллектива, — уверен Костин. — 
«Астра», обыгравшая в Джурджу «Зиря» со 
счетом 3:1, не должна расслабляться. В Баку 
их ждет тяжелейшая встреча, в которой хо-
зяева будут работать исключительно на по-
беду. Я ни секунды не сомневаюсь, что азер-
байджанская команда верит в успех и наме-
рена отыграться. И шансы азербайджанско-
го клуба пройти в следующий раунд кажутся 
мне намного предпочтительнее. Не удивляй-
тесь, если в следующий раунд Лиги Европы 

пройдут азербайджанские футболисты. На 
то есть несколько причин. Во-первых, этим 
летом «Астра» рассталась с рядом ключе-
вых футболистов, без которых им будет тя-
жело играть на выезде. Во-вторых, в команде 
не так давно сменился главный тренер, кото-
рый еще не до конца разобрался с текущи-
ми делами. У «Зиря», напротив, сыгранный 
состав, который уже не первый сезон высту-
пает бок о бок. Вдобавок, коллектив из Баку 
усилился нашим земляком Габи Матеем, чей 
приход, конечно же, усилил атаку. Одним 
словом, «Зиря» — мой фаворит. Их победу 
над «Астрой» не следует воспринимать как 
сенсацию».

Футболист сборной Поль-
ши Якуб Жезничак, дебю-
тировавший в составе аг-
дамского «Карабаха» в пер-
вом матче 2-го квалифи-
кационного раунда Лиги 
чемпионов УЕФА против 
грузинской «Самтредии» 
(5:0), дал интервью СМИ 
своей страны. В беседе за-
щитник поделился впечат-
лениями от дебюта на ста-
дионе имени Тофика Бахра-
мова.

«Я вышел на замену на 31-й 
минуте, так как лидер и капитан 
«Карабаха» Рашад Садыхов по-
лучил легкую травму, — сказал 
польский спортсмен. — Понача-
лу, признаться, я немного нерв-
ничал. Шутка ли, дебютировать 
в важном международном мат-
че?! Но в «Карабахе» собраны 

потрясающие футболисты, ко-
торые поддержали меня. Сказа-
ли свое слово и трибуны, встре-
тившие меня аплодисментами. 
Защищать цвета такого клуба не 
только почетно, но и приятно. 
Понимаете, человек не чувству-
ет себя там одиноким. Новичку 
сразу дают понять, что он явля-
ется неотъемлемой частью боль-
шого и дружного коллектива. И 
пусть я пока что только один раз 
вышел на поле в майке «Караба-
ха», чувство гордости за эту ко-
манду все равно переполняет 
меня. Верю, что мы многого до-
бьемся в еврокубках и еще не раз 
порадуем болельщиков ярким 
футболом и победами».

Напомним, что Жезничак 
перешел в «Карабах» в начале 
июля из самой известной коман-
ды своей страны — варшавской 
«Легии».

Сомнения Назарова

Рауль Костин: «Зиря» — мой фаворит»

Очередное важное между-
народное назначение по-
лучил азербайджанский 
футбольный арбитр Али-
яр Агаев.

Как сообщает сайт УЕФА, 
наш соотечественник назначен 
главным судьей на ответный 
матч квалификационного раун-
да Лиги чемпионов между нор-
вежским «Русенборгом» и ир-
ландским клубом «Дандалк». 
Его помощниками в этой встре-
че станут лайнсмены Зейнал 
Зейналов и Рза Мамедов, а в ка-
честве четвертого рефери вы-
ступит Орхан Мамедов.

Добавим, что игра состоится 
19 июля на стадионе «Леркен-
дал» в городе Тронхейм. Первая 
встреча двух этих коллективов 
в Ирландии завершилась вни-
чью — 1:1.

2 очка в Париже

В столице Франции продолжается 75-й Открытый чем-
пионат Парижа по шахматам.

В 3-м туре этого престижного международного соревно-
вания азербайджанский гроссмейстер Намиг Гулиев встре-
чался с индийцем Ожасом Кулкарни, и на 44-м ходу сторо-
ны согласились на ничью.

Таким образом, после трех игровых дней наш 43-летний 
соотечественник с 2 очками на полбалла отстает от лидера 
турнира, француза Бори Идера.

Добавим, что Открытый чемпионат Парижа проходит 
по швейцарской системе в 9 туров.

Седьмая ничья

На проходящем в Даньчжоу (Китай) международном 
шахматном турнире Haima Family Cup состоялись партии 
7-го тура.

В рамках этого тура 32-летнй азербайджанский гросс-
мейстер Аркадий Найдич встречался с местным шахмати-
стом, лидером соревнований Вэй Йи, и на 29-м ходу сторо-
ны согласились разделить очко.

Отметим, что это седьмая кряду ничья нашего соотече-
ственника в Поднебесной. В настоящее время в активе Най-
дича 3,5 очка, и он уже на 2 балла отстает от Йи.

Как известно, в рамках подготов-
ки к сезону-2017/2018 азербайджан-
ский футбольный клуб «Кяпаз» про-
водит в Турции учебно-тренировоч-
ные сборы.

По традиции, помимо всевозмож-
ных занятий и контрольных игр ко-
манда занята и просмотром потенци-
альных новичков. В настоящее вре-
мя в лагере «Кяпаза» находятся сразу 
три спортсмена, с которыми, возмож-

но, будет подписано соглашение. Это 
22-летний нигерийский форвард 
Осигайл Виктор Лаки, 23-летний по-
лузащитник сборной Мали Самба 
Диало и 25-летний бразильский за-
щитник Феррейра Дедимар.

Как сообщает пресс-служба гян-
джинского коллектива, ответ относи-
тельно данного трио главный тренер 
«Кяпаза» Шахин Диниев даст в бли-
жайшие дни.

Раджабов —  
победитель Гран-при

Якуб Жезничак:  
«Чувство гордости  
переполняет меня»

Агаев отсудит в Тронхейме

Трио на просмотре

Пашаев  
в «Александрии»

29-летний защитник сбор-
ной Азербайджана по футбо-
лу Павел Пашаев, проведший се-
зон-2016/2017 в украинском клубе 
«Сталь» (Каменское), готов к пере-
ходу в новую команду.

Как стало известно, он при-
шел к принципиальному соглаше-
нию с руководством другого пред-
ставителя чемпионата Украины — 
«Александрии» из одноименного 
города, и уже на этой неделе сторо-
ны готовы подписать договор.

Отметим, что на данный мо-
мент «Александрия» является по-
тенциальным соперником азер-
байджанского «Зиря» по 3-му ра-
унду Лиги Европы.

Два поражения  
на Евро

В Румынии в эти дни прохо-
дит юношеский чемпионат Европы  
(U-20) по баскетболу дивизиона В.

Позади уже 2 тура, и пока что 
в активе нашей команды 0 оч-
ков. В 1-м туре континентально-
го первенства сборная Азербайд-
жана встречалась со сверстниками 
из России и проиграла со счетом 
56:85. Во 2-м туре подопечные Та-
ира Бахшиева уступили словакам 
— 78:86.

Отметим, что, помимо упомя-
нутых коллективов, в группу В вхо-
дят также сборные Великобрита-
нии и Голландии. Согласно регла-
менту, в плей-офф выйдут две луч-
шие команды.

В рейтинге UWW
Объединенная организация 

борьбы (UWW) обнародовала 
июльский рейтинг борцов вольно-
го стиля.

Согласно последним данным, 
сразу 9 представителей сборной 
Азербайджана входят в топ-10 раз-
личных весовых категорий.

Так, вторую строчку в весовой 
категории до 57 кг занимает чем-
пион Европы Гиорги Эдишерашви-
ли. Бронзовый призер Олимпиады 
Джабраил Гасанов (74 кг) располо-
жился на третьей позиции, сере-
бряные призеры континентально-
го первенства Александр Гостиев 
(86 кг) и Джамаледдин Магомедов 
(125 кг) идут четвертыми.

Асланбек Алборов (97 кг) идет 
пятым, двукратный чемпион мира 
Гаджи Алиев (61 кг) — шестым, 
Махир Амирасланов (57 кг) — 
восьмым, Мурад Сулейманов (74 
кг) — девятым, а Магомед Мусли-
мов (65 кг) — десятым.
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Число жертв среди мирного населе-
ния в Афганистане выросло на 2% по 
сравнению с данными за прошлый год, 
в текущем году погибли 1662 мирных 
жителя, говорится в докладе, подго-
товленном агентствами ООН по ситуа-
ции в стране за первое полугодие 2017 
года.

«Всего за период с 1 января по 30 июня 
было зарегистрировано 1662 смерти мир-
ных жителей, что на 2% выше, чем за тот же 
период прошлого года. Количество раненых 
мирных жителей за тот же период снизи-
лось на 1% и составило 3581 человек», — го-
ворится в докладе, подготовленном Мисси-
ей ООН по содействию Афганистану (МО-
ОНСА).

Согласно проведенному исследованию, 
40% жертв среди мирного населения погиб-
ли в результате действий антиправитель-
ственных сил, которые использовали само-
дельные взрывные устройства или станови-
лись смертниками.

Одно из самых смертоносных с 2001 года 

нападений произошло 31 мая нынешне-
го года и унесло жизни порядка 92 мирных 
граждан, свыше 500 человек были ранены. 
Растет также количество жертв среди детей и 
женщин. Всего за указанный период погибли 

174 женщины, 462 были ранены, что на 23% 
больше, чем в прошлом году.

Всего, по данным ООН, с января 2009 года 
в Афганистане погибли 26,5 тысячи мирных 
граждан и 49 тысяч получили ранения.

В ООН заявили о росте числа жертв  
среди мирного населения в Афганистане

Беспорядки произошли во 
время народных гуляний на 
минувших выходных в не-
мецком городе Шорндорф 
(федеральная земля Баден-
Вюртемберг) на юго-запа-
де ФРГ.

Об этом сообщило агентство 
DPA со ссылкой на представите-
ля полиции.

В городском парке собралось 
около тысячи подростков, в ос-

новном беженцы и мигранты, 
которые вели себя агрессивно. В 
результате дело дошло до стол-
кновений со стражами порядка, 
в полицейских полетели бутылки 
и другие предметы. Зафиксиро-
вано несколько случаев нанесе-
ния телесных повреждений. Со-
общается, что по городу ходили 
группы молодых людей по 30—
50 человек в каждой, некоторые 
были вооружены ножами.

В полиции отметили, что 

многие подростки находились в 
состоянии алкогольного опьяне-
ния.

Кроме того, обер-бургомистр 
Шорндорфа Маттиас Клоп-
фер сообщил газете Frankfurter 
Allgemeine Zeitung, что «были за-
фиксированы три случая сексу-
альных домогательств, ведется 
следствие в отношении выходцев 
из Ирака и Афганистана». Клоп-
фер уточнил, что всего в городе 
размещены около 700 беженцев.

СМИ: «Мигранты устроили 
беспорядки в немецком Шорндорфе»

Министры иностранных 
дел 28 стран Евросоюза 
одобрили концепцию пред-
стоящей гражданской мис-
сии сообщества в Ираке. 
Об этом говорится в заяв-
лении Совета ЕС.

«Совет одобрил концепцию 
кризисного регулирования для 
новой гражданской миссии в 
Ираке. Миссию направят для 
поддержки иракских властей в 
вопросе реализации граждан-

ских аспектов стратегии безо-
пасности», — отмечается в нем. 
В документе поясняется, что 
эксперты ЕС окажут властям 
страны консультативную по-
мощь и содействие.

Как подчеркивает Совет ЕС, 
«цель национальной стратегии 
безопасности Ирака — создать 
органы по обеспечению безо-
пасности, поддержанию мира и 
предотвращению конфликтов в 
рамках верховенства закона, а 
также определить ряд угроз для 

национальной безопасности, 
включая терроризм, корруп-
цию, политическую нестабиль-
ность и этническую и конфес-
сиональную радикализацию».

Брюссель начал подготов-
ку новой миссии для Ирака  
19 июня после получения за-
проса от иракских властей. 
«Принятие концепции являет-
ся первым шагом, после кото-
рого начинается подготовка к 
развертыванию миссии», — го-
ворится в заявлении Совета ЕС.

Совет ЕС одобрил концепцию новой  
гражданской миссии в Ираке

Правительство Австралии наделяет ар-
мию страны расширенными полномочиями 
для участия в отражении террористических 
угроз, сообщила газета Sidney Morning Herald.

Пересмотр национального Закона об обороне, 
касающегося роли военных в борьбе против терро-
ризма, был инициирован после инцидента в дека-
бре 2014 года, когда вооруженный мужчина взял в 
заложники 17 человек в кафе в центре Сиднея. От-
мечалось, что законодательство содержит слишком 
большое число правовых и административных ба-
рьеров, которые могут помешать оперативному 
вмешательству армейских подразделений в случае 
террористических нападений.

Премьер-министр Малькольм Тернбулл, высту-
павший в понедельник на военной базе в Сиднее, 
заявил, что действующая система взаимодействия 
полиции и армии «является громоздкой» и должна 
быть «существенно упрощена».

В частности, из оборонного законодательства 
будет удалена статья, предусматривающая военную 
помощь лишь в случае, если штат «окажется не в со-
стоянии защитить себя против внутренних беспо-
рядков».

Наблюдатели также обратили внимания на ан-
тураж мероприятия: за спиной выступавшего с за-
явлением Тернбулла находилась надувная лодка с 
шестью тяжеловооруженными спецназовцами в 
масках.

В Австралии расширяют полномочия  
армии для борьбы с терроризмом

Самое большое из извест-
ных скоплений галактик во 
Вселенной удалось открыть 
группе индийских исследо-
вателей из Межвузовского 
центра астрономии и астро-
физики (IUCAA) и Индий-
ского института образова-
ния и исследований в обла-
сти науки (IISER).

Звездный суперкластер в со-
звездии Рыб, расположенный на 
расстоянии 4 млрд световых лет 
от Земли, назван именем индий-
ской богини наук и искусств Са-
расвати. 

«Мы были очень удивле-
ны, внезапно обнаружив гран-
диозный стеноподобный сверх-
кластер галактик в ходе ра-
бот по программе Sloan Digital 
Sky Survey, — заявили соавто-
ры исследования Джойдип Баг-
чи (IUCAA) и Шишир Санкьян 
(IISER). — Он занимает косми-
ческое пространство, равное 
600 млн световых лет, а его мас-
са может составлять 20 квадрил-
лионов масс нашего Солнца. В 
огромный звездный кластер вхо-
дят 43 галактики со средней ве-
личиной порядка 250 тысяч све-

товых лет каждая».
Учитывая удаленность объ-

екта, можно смело утверждать, 
что при наблюдении за ним спе-
циалисты видят «юную» Вселен-
ную, какой она была миллиар-
ды лет назад. По мнению астро-
физиков, это открытие способно 
кардинально изменить совре-
менные представления о том, 
как Вселенная получила свою 
нынешнюю форму после рас-
пределения энергии Большо-
го взрыва. «Популярная в тече-
ние длительного срока модель 
эволюции Вселенной из холод-
ной темной материи заключает-
ся в том, что сначала формиру-
ются небольшие галактики, ко-
торые собираются во все более 
крупные структуры, — пояс-
нил Джойдип Багчи. — Если ве-
рить этой теории, в текущем веке 
Вселенной существование таких 
супергигантов, как Сарасвати,  

просто невозможно».
Примечательно, что галакти-

ки распределены неравномер-
ными группами и скоплениями, 
включающими от сотен до десят-
ков тысяч единиц, и разделены 
обширными пустотами — вой-
дами. Наш Млечный Путь в чис-
ле полусотни других галактик 
входит в состав Местной группы, 
а та, в свою очередь, — в Сверх-
скопление Девы, состоящее из 
свыше 100 таких образований и 
десятков тысяч галактик. Толь-
ко в пределах 1 млрд световых 
лет от Земли уже идентифици-
ровано больше 100 сверхскопле-
ний, которые раньше считались 
самыми большими структура-
ми во Вселенной, но, как выясни-
лось недавно, являются лишь ча-
стью огромных стен, также назы-
ваемых нитями, достигающих в 
длину миллиардов световых лет.

Ранее было известно о не-
скольких относительно боль-
ших сверхскоплениях, распо-
ложенных относительно близ-
ко от Млечного пути, например, 
Сверхскоплении Шепли и Вели-
кой стене Слоуна, но Сарасвати 
находится во много раз дальше и 
значительно крупнее их.

Индийские астрофизики открыли  
у созвездия Рыбы гигантское  
скопление галактик Сарасвати

Корпорация Apple может отложить постав-
ки новой модели iPhone из-за проблем, свя-
занных с разработкой датчика отпечат-
ков пальцев, которым должны быть снаб-
жены новые смартфоны. Об этом сообщил 
MarketWatch со ссылкой на аналитиков.

Эксперты полагают, что компания перенесет 
дату начала поставок либо начнет продавать ап-
параты без функции сканирования отпечатков 
пальцев, что может негативно сказаться на фи-
нансовых показателях Apple в IV квартале.

Ожидалось, что поставки новинки начнут-
ся в сентябре, однако, по данным аналитиков 
Goldman Sachs, сроки могут быть сдвинуты на 22 
сентября, 29 сентября или на октябрь.

Ранее Bloomberg со ссылкой на источни-

ки сообщал, что Apple работает над технологи-
ей 3D-сканирования лица, которая позволит раз-
блокировать смартфон без использования отпе-
чатков пальцев.

СМИ: «Apple может перенести поставки  
новой модели iPhone на более поздний срок»

Почти треть британцев 
назвала мобильный те-
лефон самой важной ве-
щью в повседневной жиз-
ни, свидетельствуют ре-
зультаты опроса компании 
Nationwide Building Society.

В рамках исследования ре-
спондентов спрашивали, для 
чего они используют мобильные 
телефоны. Большая часть опро-
шенных сказали, что пользуют-
ся телефоном, чтобы звонить и 
отправлять сообщения. На вто-
ром месте ответ «для фотографи-
рования» — 40% респондентов. 
«Для проведения банковских 
действий онлайн» ответили 30%. 
Еще 25% используют мобильный 
телефон вместо плеера и 21% — 

для просмотра новостей.
Компания отмечает, что к 

концу 2018 года основная часть 
платежей в Великобритании бу-
дет осуществляться посредством 
смартфонов и кредитных карто-

чек — так называемым бескон-
тактным способом, а также на-
личными.

Репрезентативный опрос 
проводился среди жителей Вели-
кобритании старше 18 лет.

Треть британцев считает телефон  
самой важной вещью в повседневной жизни

При взрыве  
в мечети  
в Нигерии  
погибли восемь 
человек

По меньшей мере восемь 
человек погибли в резуль-
тате взрыва в мечети на се-
веро-востоке Нигерии, пе-
редало агентство Франс 
Пресс со ссылкой на мест-
ные власти.

По данным агентства, инци-
дент произошел в городе Май-
дугури. Взрывное устройство 
привела в действие террорист-
ка-смертница.

«Она убила восемь чело-
век, еще 15 получили ране-
ния», — сообщил агентству гла-
ва агентства по чрезвычайным 
ситуациям штата Борно Ахмед  
Сатоми.

«Девушку преследовали из 
другой части города жители, 
которым ее передвижение по-
казалось подозрительным. Ког-
да она подошла к мечети, они 
потребовали, чтобы она оста-
новилась для проведения обы-
ска, но она неожиданно вбе-
жала в мечеть и привела в дей-
ствие взрывчатку», — добавил 
Сатоми. 

Он добавил, что еще три тер-
рористки-смертницы были за-
мечены в городе почти в то же 
время. Две из них были ликви-
дированы, третья успела при-
вести в действие взрывчатку. О 
пострадавших в результате ин-
цидента не сообщается.

В Нигерии действует ради-
кальная исламистская группи-
ровка «Боко Харам». Ее боеви-
ки выступают против западной 
модели образования и добива-
ются введения шариата по всей 
стране. Группировка стоит за 
большинством терактов, регу-
лярно совершаемых в ответ на 
направленную против нее воен-
ную кампанию, которую прово-
дят Нигер, Камерун и Чад.

Порядка 37 тысяч человек были эвакуи-
рованы в канадской провинции Британ-
ская Колумбия на западе страны из-за 
лесных пожаров, передал телеканал CBC 
со ссылкой на власти.

Неделю назад число эвакуированных со-
ставляло около 14 тысяч человек.

По данным телеканала, в тушении лесных 
пожаров задействованы порядка 2,9 тысячи 
человек, а также 203 воздушных суда. Как со-

общил глава Министерства лесного хозяйства 
провинции Джон Растад, один вертолет потер-
пел крушение в районе Чилкотин, пилот вы-
жил, его состояние оценивается как стабиль-
ное.

Он также отметил, что власти Британской 
Колумбии уже потратили несколько десятков 
миллионов долларов на борьбу с лесными по-
жарами.

Число активных пожаров в Британской Ко-
лумбии, по данным телеканала, составляет 162.

В Канаде из-за лесных пожаров  
эвакуировали порядка 37 тысяч человек
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